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 การวิจัยครั้งนี้มีจุดมุงหมายเพื่อสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาว
ญี่ปุน ประกอบดวยบทเรียนจํานวน 5 บท ไดแก  สนามฝกกอลฟ （練習所）จองสนามกอลฟ（ゴル

フの予約）การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で）การคุยกับแคดดี้（キャディーさ

んとの会話）และที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで）โดยนําแบบเรียนไปทํา
การทดลองเพื่อหาประสิทธิภาพกับกลุมตัวอยางผูเลนกอลฟชาวญ่ีปุนซ่ึงเปนนักเรียนที่เรียนภาษาไทย
ไทยอยูโรงเรียนศูนยภาษาพรอมใจ (Promjai Language School)  ผลวิจัยพบวาแบบเรียนสนทนา
ภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญ่ีปุนมีประสิทธิภาพตามเกณฑท่ีกําหนดคือ 80/80 สามารถนําไปใช
ประกอบการศึกษาภาษาไทยเพื่อเพ่ิมพูนคําศัพทและพัฒนาการใชภาษาไทยของผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน
ได 
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 The purpose of the research to write a textbook of ComprehensiveThai conversation 
for foreign learners. The book content included five chapters: Golf Driving Range, Golf 
Reservation, Conversation with Caddy, and At Restaurant in Golf Course. Upon completion, the 
textbook was experimented with 5 Japanese students who is the Thai student at Promjai 
Language School in Bangkok. The textbook was made to meet its quality requirements by 
finding the efficiency of each lesson is accordance with the Criterion 80/80. 
The results of the research was effective  and proved to be useful as textbook for Japanese 
Golf player to learn more about Golf vocabulary and improve their Thai. 
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ประกาศคุณูประการ 
 

 สารนิพนธฉบับน้ีไดแรงบันดาลใจมาจากอาจารยท่ีปรึกษาสารนิพนธ  ผูชวยศาสตราจารย ดร.
พิมพาภรณ  บุญประเสริฐ ซึ่งเปนผูชี้แนวทางใหผูวิจัยไดทํางานวิจัยที่ชอบและเปนประโยชนตอการสอน
ภาษาไทยใหชาวญี่ปุน อีกทั้งยังคอยใหคําแนะนําตางๆ และเสียสละเวลาอันมีคาคอยตรวจสอบความ
เหมาะสมและความถูกตองของสารนิพนธฉบับน้ี ผูวิจัยรูสึกซาบซ้ึงในความกรุณาและขอกราบ
ขอบพระคุณเปนอยางสูง 
 ขอกราบขอบพระคุณผูเชี่ยวชาญทั้ง 3 ทาน ไดแก อาจารย ดร.ประโชค  ชัยสุวรรณ  ที่กรุณา
ชวยตรวจสอบความถูกตองเหมาะสมของเนื้อหาของงานวิจัยและแบบเรียน ผูชวยศาสตราจารยสมควร 
โพธิ์ทอง ที่กรุณาชวยตรวจสอบความถูกตองของเน้ือหาเกี่ยวกับกีฬากอลฟ และผูชวยศาสตราจารย
นภสินธุ แผลงศร  ท่ีกรุณาชวยตรวจสอบความถูกตองเนื้อหาดานภาษาญ่ีปุน ขอกราบขอบพระคุณ 
อาจารย ดร. วิชชุกร ทองหลอ และรองศาสตราจารยรุงดี แผลงศร ที่กรุณาเปนผูสอบสารนิพนธในคร้ังนี้ 
และขอกราบขอบพระคุณคณาจารยมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒทุกทาน ที่ทุมเทประสิทธิประสาทวิชา
ความรูใหผูวจัิยและนิสิตทุกคนเสมอมา ทําใหผูวิจัยสามารถนําวิชาความรูไปใชใหเกิดประโยชนตอไปใน
การสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ 
 สารนิพนธฉบับนี้จะสําเร็จลุลวงไปไมได ถาไมไดรับการสนุนจากเพ่ือนๆ ที่มหาวิทยาลัย           
ศรีนครินทรวิโรฒ ท่ีคอยชี้แนะและสนับสนุนผูวิจัยมาเสมอ ขอบคุณเพ่ือนๆ ชาวไทยและชาวญี่ปุนที่รวม
แรงรวมใจเปนสวนหนึ่งของสารนิพนธฉบับนี้ โดยเฉพาะอยางยิ่ง โคโตเอะ โคโมดะ ที่ชวยวาดภาพประกอบ
แบบเรียน อาจารยเอริโกะ คะไซ ท่ีชวยตรวจความถูกตองของภาษาญ่ีปุน และขอบพระคุณนักเรียนชาว
ญี่ปุนที่ใหความรวมมือเปนอยางดีในการทําการวิจัยในครั้งนี้ 
 ทายที่สุด  ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณคุณแม สรวีย หนูแสง ที่คอยเปนกําลังใจตลอดระยะการ
ทําสารนิพนธฉบับนี้ ขอกราบขอบพระคุณคุณปา จรูญ หนูแสง ผูลวงลับท่ีคอยอบรมสั่งสอนศีลธรรมใน
การดําเนินชีวิตและสนับสนุนการศึกษามาตั้งแตวัยเยาว และอีกคนสําคัญท่ีคอยเปนกําลังใจและ
สนับสนุนผูวิจัยเสมอมา ชินยะ ซาโต ผูเปนสามีรวมถึงครอบครัวทุกทาน  
 บุคคลดังที่กลาวมานั้นและผูสนับสนุนทานอ่ืนท่ีไมไดเอยนาม  ทําใหผูวิจัยสามารถประสบ
ความสําเร็จทั้งดานการเรียน และมีความสุขในการใชชีวิต ผูวิจัยรูสึกซาบซึ้งและขอกราบขอบพระคุณทุก
ทานเปนอยางสูง 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
ภูมิหลัง 
 ประเทศไทยเปนประเทศหนึ่งซ่ึงชาวตางชาตินิยมเดินทางมาทองเที่ยว รวมถึงการเขามา
ลงทุนทําธุรกิจ ทํางาน หรือติดตามครอบครัวมาอยูประเทศไทย นอกจากนี้ยังนิยมเดินทางมา
เมืองไทยเพื่อเลนกีฬาบางชนิด เชน กีฬากอลฟ กีฬาดําน้ํา เปนตน ชาวญ่ีปุนเปนชาวตางชาติที่เขา
มาในประเทศไทยเปนจํานวนมาก ดังที่ สุวรรณี เตชะวิชชน (2541: 5) ไดกลาวไววา ประเทศญี่ปุน
เปนประเทศหนึ่งซ่ึงลงทุนทางการคาในตางประเทศเปนจํานวนมหาศาล การลงทุนของบริษัทขาม
ชาติในประเทศไทยนั้นมีประเทศญี่ปุนเขามาในอันดับตนๆ โดยการเดินทางเขามาเปดหรือจัดตั้ง
สาขาในประเทศไทยนั้น จะตองมีการสงเจาหนาที่ พนักงาน ตลอดจนผูบริหารเขามาทํางานในเมืองไทย 
ทั้งน้ีคนญี่ปุนที่เขามาในประเทศไทยสวนใหญเปนเพศชาย อายุระหวาง 41-50 ป ระดับการศึกษา
เฉลี่ยอยูในระดับปริญญาตรี และมีตําแหนงอยูในระดับบริหารเกือบทั้งหมด ระยะเวลาที่เขามา
ทํางานในประเทศไทยเฉลี่ยอยูในชวง 1-5 ป สอดคลองกับที่หอการคาญี่ปุน (2555: ออนไลน) 
รายงานสถิติของสมาชิกหอการคาญี่ปุน กรุงเทพฯ ตั้งแตป 2546 ถึง ป 2555 ซึ่งมีทั้งหนวยงานรัฐบาล
และองคกรเอกชน ในป 2546 มีจํานวน 1,170 แหง และมีจํานวนเพิ่มขึ้นอยางตอเน่ืองทุกป โดยใน 
ป 2555 มีจํานวนเพิ่มขึ้นเปน 1,371 บริษัท   
 นอกจากนี้สํานักงานตรวจคนเขาเมือง (2555: ออนไลน) ไดรายงานสถิติจํานวนชาวญี่ปุน
ที่เดินทางเขามายังประเทศไทยระหวางเดือนมกราคมถึงเดือนสิงหาคม 2555 วามีจํานวนถึง 
902,219 คน มากเปนอันดับที่ 4 รองจากชาวจีน มาเลเซีย และลาว เชนเดียวกับผลการรายงานสถิติ
และพื้นที่ที่ชาวญี่ปุนอาศัยของวารสารสําหรับชาวญี่ปุนที่อยูในเมืองไทย บางกอกมาดาม (2555: 
ออนไลน) ไดรายงานวา  มีชาวญ่ีปุนอาศัยอยูทั่วทุกภาคของประเทศไทยตั้งแตภาคเหนือ ภาคกลาง 
ภาคอีสาน ภาคตะวันออก ภาคใต และมีจํานวนมากที่สุดอยูที่กรุงเทพมหานคร จึงทําใหมีจํานวน
โรงเรียนสอนภาษาไทยจํานวนมากมายในกรุงเทพมหานคร  ดังผลสํารวจของ ศุลีพร นราสุวรรณ 
(2547: 2) ที่พบวาในกรุงเทพมหานครมีโรงเรียนสอนภาษาอยูทั้งหมด 134 แหง ในจํานวนนั้นเปน
โรงเรียนที่สอนภาษาไทยใหชาวญ่ีปุนจํานวน 42 แหง จากขอมูลดังกลาวทําใหเห็นวามีบริษัทญี่ปุน
และชาวญี่ปุนที่เขามาในประเทศไทยเปนจํานวนมาก สงผลใหการสื่อสารทั้งในการทําธุรกิจ และการ
ใชชีวิตประจําวัน หรือการทํากิจกรรมตางๆ ที่ตองใชภาษาไทยมีความจําเปนมากยิ่งขึ้น   
 กิจกรรมตางๆ ที่ชาวญ่ีปุนตองใชภาษาไทยในการสื่อสารมีมากมาย แตที่สําคัญคือการใช
ภาษาไทยที่เกี่ยวของกับการทําธุรกิจ เชน การติดตอพูดคุยกับลูกคา หรือการประชุมตางๆ ซึ่ง
เหลานี้มักจะมีลามภาษาไทย - ญี่ปุนทําหนาที่แปลภาษาไทยและภาษาญี่ปุน เพ่ือใหการสื่อสาร
ระหวางคนไทยและคนญี่ปุนดําเนินไปไดอยางราบรื่น  แตกิจกรรมอยางหนึ่งที่ชาวญี่ปุนตองอาศัย
ความรูความสามารถภาษาไทยของตนเองในการติดตอสื่อสารกับคนไทยดวยที่จะมีลามติดตามไป
ดวย คือ การเลนกอลฟ   
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 กอลฟเปนกีฬาชนิดหนึ่งที่ชาวญี่ปุนทั้งผูชายและผูหญิงใหความสนใจ  เพราะกีฬากอลฟ
นอกจากจะเปนกีฬาที่เลนเพ่ือความสนุกสนานแลว กอลฟยังเปนกีฬาที่ทําใหไดมีโอกาสพบปะ
สังสรรคกับเพ่ือนชาวญี่ปุนดวยกัน  หรือการสนทนากับลูกคาชาวไทยเพื่อสรางความคุนเคยและ
สัมพันธภาพที่ดีทําใหธุรกิจที่ทํารวมกันสามารถดําเนินไปไดอยางราบรื่นขึ้นอีกดวย โดยวัฒนธรรม
ของชาวญี่ปุนแลวถือวา การเลนกอลฟเปนงานอยางหนึ่งที่ทําใหการดําเนินธุรกิจประสบความสําเร็จ 
การใชภาษาไทยในการเลนกอลฟทั้งกับลูกคาที่เปนชาวไทยและเจาหนาที่ตางๆที่เกี่ยวของการ
สนามกอลฟจึงมีความจําเปน ทั้งน้ีจากการที่ผูวิจัยไดสอบถามผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนในเมืองไทย ทั้ง
ในสวนที่บริษัทใหญจากญี่ปุนสงมาทํางานยังสาขาในเมืองไทยหรือบางคนที่มาหางานทําใน
เมืองไทยเอง  ไดทราบวา  การเลนกอลฟในเมืองไทยไดรับความนิยมจากชาวญี่ปุนมาก เพราะเปน
โอกาสดีที่จะไดเลนกีฬาที่ชอบในราคาประหยัด กลาวคือ  หากเลนกอลฟในญี่ปุนตองใชเงินอยาง
นอยประมาณ 10,000 บาทในแตละครั้ง  แตเมืองไทยใชเงินเพียงแคประมาณ 2,000 บาทเทานั้น 
 ในฐานะที่ผูวิจัยสอนภาษาไทยใหผูเรียนชาวญี่ปุนมาเปนเวลาเกือบ 10 ปโดยสอนภาษาไทย
ใหชาวญี่ปุนที่มาทํางานในเมืองไทย และชาวญี่ปุนซึ่งเปนแมบานที่ติดตามสามีมาเมืองไทย ทําให
ทราบวาผูเรียนชาวญ่ีปุนนอกจากจะเรียนภาษาไทยเบื้องตนในชีวิตประจําวันแลว กอลฟเปนประเด็น
สนทนาและมักจะมีคําถามบอยครั้งในการเรียนการสอนภาษาไทย เชน  
 
     「 池に落ちる」タイ語で何と言いますか？ 

[Ike ni ochirru] taigo de nan to iimasuka?  
นักเรียนถามวา [ike ni ochiru(ตกบอนํ้า)] ภาษาไทยพดูวาอะไรครับ  
 
「バンカーに落ちる」タイ語で何と言いますか？ 

[bangaa ni ochiru] taigo de nan to ii masu ka?  
นักเรียนถามวา [bangaa ni ochiru(ตกทราย)] ภาษาไทยพูดวาอะไรครับ เปนตน 

 
 จากประเด็นดังกลาว ผูวิจัยจึงไดทําการสํารวจความคิดเห็นของชาวญ่ีปุนซ่ึงสุมแจก
แบบสอบถามกับผูเลนกอลฟในวันหยุดตามสนามกอลฟตาง  ๆ พบวา การสื่อสารและการสนทนา
ภาษาไทยที่สนามกอลฟมีความจําเปนมาก เพราะจะชวยใหทุกคนสามารถเลนกีฬาที่ชื่นชอบได
อยางเต็มที่ ไมเสียเวลาไปกับการอธิบายหรือการทําความเขาใจซึ่งบางครั้งเปนเรื่องงาย ๆ เชน ใช
ไมกอลฟอันไหนดี ระยะทางกี่หลา ซายหรือขวา ขึ้นหรือลง มีบอนํ้าไหม เปนตน โดยผลการสํารวจ
พบวาสถานการณของการสนทนาที่นักกอลฟชาวญี่ปุนเปนปญหามากที่สุด คือ การคุยกับแคดดี้  
การจองสนามกอลฟ ที่รานอาหารในสนามกอลฟ และการเรียกชื่ออุปกรณกอลฟ ตามลําดับ  
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 ผูวิจัยจึงมีความสนใจที่จะสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
เพ่ือใชประกอบการเรียนการสอนในชั้นเรียนที่เกี่ยวกับการสนทนาภาษาไทยตามผลการสํารวจขอมูล
ขางตน รวมถึงชาวญี่ปุนผูเลนกอลฟในเมืองไทยจะไดศึกษาเพิ่มพูนคําศัพทและเรียนรูวิธีการถาม
ตอบจากบทสนทนาไดดวยตนเองอยางมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น  
 

ความมุงหมายของการวิจัย 

 เพ่ือสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญีปุ่นที่มีประสิทธิภาพตาม
เกณฑที่กําหนด 80/80 
 

ความสําคญัของการวิจัย 
 ไดแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพตามเกณฑ 
80/80 และเปนแนวทางในการพัฒนาการใชภาษาไทยของผูเรียนตลอดจนสามารถใชแนวทางสราง
สื่อการเรียนการสอนภาษาไทยอื่นๆสําหรับชาวตางชาติตอไป 
 
ขอบเขตของการวิจัย 
 กลุมประชากร  

 ประชากรที่ใชในการวิจัย คือ ผูเรียนภาษาไทยชาวญี่ปุนที่เรียนภาษาไทยที่โรงเรียนศูนย
ภาษาพรอมใจ (Promjai Language School)  
 

กลุมตวัอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย คือ ผูเรียนภาษาไทยชาวญี่ปุนที่เรียนภาษาไทยที่โรงเรียน
ศูนยภาษาพรอมใจ (Promjai Language School) และเลนกีฬากอลฟในประเทศไทย จํานวน 5 คน  
ซึ่งเปนกลุมตัวอยางแบบเจาะจง 
 
 ระยะเวลาที่ใชในการวิจัย 
 ระยะเวลาที่ใชในการทดลองแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
ใชเวลาในการดําเนินการวิจัยรวมแลวทั้งสิ้นเปนเวลาทั้งหมด 13 เดือน 
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ตาราง 1  ตารางการดําเนินการวิจัย 
 

 
กิจกรรม / ข้ันตอนการวิจัย 

ระยะเวลา
เมษ พค มิย กค สค กย ตค พย ธค มค กพ มีค เมษ

พ.ศ. 2556 พ.ศ. 2557 

1.เลือกหัวขอท่ีใชในการวิจัย     
2. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่
เกี่ยวของ 

    

3. เขียนโครงการสารนิพนธ     
4. สอบโครงการสารนิพนธ     
5. สรางแบบเรียน     
6. ผูเชี่ยวชาญประเมินประสิทธิภาพ
ของแบบเรียนและแบบทดสอบ 

    

7.นําแบบเรียนและแบบทดสอบที่
แกไขจากผูเชี่ยวชาญแลวไป
ทดลองกับกลุมทดลอง 

    

8. นําแบบเรียนและแบบทดสอบ
ที่แกไขแลวไปใชกับกลุมตัวอยาง 

    

9. นําผลที่ไดมาวิเคราะห สรุป 
และอภิปรายผล 

    

10. สอบปากเปลาสารนิพนธ     

 
เนื้อหาในแบบเรียน 
 ผูวิจัยกําหนดหัวขอแบบเรียนโดยศึกษาการสรางเอกสารและตําราตางๆ ที่เกี่ยวของกับ
การสรางแบบเรียน และการสอบถามชาวญี่ปุนที่เลนกอลฟในเมืองไทยถึงหัวขอที่จําเปนในการ
สื่อสารกับคนไทยในการสนทนาเกี่ยวกับเรื่องกีฬากอลฟ  จากนั้นจึงนํามาวิเคราะหและประมวล
เน้ือหา กําหนดเปนหัวขอแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ซึ่งจะเปน
แบบเรียนที่ผูเรียนสามารถศึกษาไดดวยตนเอง  โดยจะมีคําอธิบายเปนภาษาญี่ปุน  และบทเรียนจะ
เขียนดวยภาษาไทย  คําอานภาษาญี่ปุน และคําแปลภาษาญี่ปุน  พรอมทั้งแผนบันทึกขอมูล (CD) 
ประกอบแบบเรียน  เพื่อใหผูเรียนสามารถฝกฟงเสียงคนไทยและพูดภาษาไทยอยางถูกตอง   
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เน้ือหาแบบเรยีนมีจํานวน 5 บท ดังตอไปน้ี 
 
  บทที่ 1 เรื่อง  สนามฝกกอลฟ （練習所） 

  บทที่ 2 เรื่อง  จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 

  บทที่ 3 เรื่อง  การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で） 

  บทที่ 4 เรื่อง  การคุยกับแคดดี้（キャディーさんとの会話） 

  บทที่ 5 เรื่อง  ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで） 

 

นิยามศัพทเฉพาะ 
 1.  ผูเลนกอลฟชาวญีปุ่น หมายถึง ชาวญ่ีปุนที่เลนกอลฟในประเทศไทยและเรยีนภาษาไทย
ที่โรงเรียนศูนยภาษาพรอมใจ (Promjai Language School) อาคารไบโอเฮาท (Bio House) สุขุมวทิ 39 
เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร 
 2. แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน หมายถึง แบบเรียนบท
สนทนาภาษาไทยที่ศึกษาดวยตนเองที่มีสถานการณดังตอไปน้ี สนามฝกกอลฟ จองสนามกอลฟ  
การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ การคุยกับแคดดี้ และที่รานอาหารที่สนามกอลฟ สําหรับผูเรียน
ภาษาไทยระดับตนถึงระดับสูง 
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บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 
 ในงานวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ และไดนําเสนอตามหัวขอ
ตอไปน้ี 
 1. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับกอลฟ 
  1.1 เอกสารที่เกี่ยวกับกอลฟ 
   1.1.1 ความหมายของกอลฟ 
   1.1.2 ประวัติกีฬากอลฟ 
   1.1.3 กีฬากอลฟในประเทศไทย 
   1.1.4 การเลนกอลฟ 
   1.1.5 ประโยชนของการเลนกอลฟ 
  1.2  งานวิจัยที่เกี่ยวกับกีฬากอลฟ 
 2. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบเรียน 
  2.1  เอกสารที่เกี่ยวกับแบบเรียน 
   2.1.1 ความหมายของแบบเรียน 
   2.1.2 ความสําคัญของแบบเรียน 
   2.1.3 ประโยชนของแบบเรียน 
  2.2  งานวิจัยที่เกี่ยวกับแบบเรียน 
 3. เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับการสนทนา 
  3.1  เอกสารที่เกี่ยวกับการสนทนา 
   3.1.1 ความหมายของการสนทนา 
   3.1.2 จุดมุงหมายของการสนทนา 
   3.1.3 ประโยชนของการสนทนา 
   3.1.4 หลักการสนทนาที่ดี 
   3.1.5 ขอควรปฏิบัติในการสนทนา 
  3.2  งานวิจัยที่เกี่ยวกับการสนทนา 
 4. งานวิจัยที่เกี่ยวของกับแบบเรียนสนทนา 
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1. เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับกอลฟ 

 ผูวิจัยไดศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของกับกอลฟจากผูเลนกอลฟและผูที่
ทํางานวิจัยเกี่ยวกับกีฬากอลฟเพื่อนําขอมูลที่ถูกตองแมนยําและเปนประโยชนที่ไดจากการศึกษา
คนควาไปประยุกตใชในการทําแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มี
ประสิทธิภาพ  ดังนี้ 
 1.1  เอกสารที่เก่ียวของกับกีฬากอลฟ 
  1.1.1 ความหมายของกอลฟ 
  ชัยการณ ทะสุวรรณ (2540: 1) อธิบายความหมายของคําวากอลฟนั้นสงสัยนาจะวามี
ที่มาจากภาษาดัทชวา “KOLF” ซึ่งเปนชื่อไมที่ชาวดัทชใชเลนกีฬาบนน้ําแข็งที่เรียกวา “KOLVEN” 
จะทําดวยเหล็กมีขนาดเทาผลองุน ไมที่ใชตีจะเปนไมที่หนักมากแทบจะยกไมขึ้น เปาหมายของการ
ตีก็คือ จะตองตีลูกใหผานเขาเสาหลักที่ปกไว ดังนั้นการเลนจึงคลายกับ “ICEHOCKEY” คําวา 
“KOLF” ชาวดัทชอานวากอลฟไมใชคอลฟ เพราะอักษร “K” อานออกเสียงนุมเสียงแข็งใช “G” เชน 
GEK แปลวาบา  ตามประวัติวาชาวดัชททําลูกกอลฟสงไปขายชาวสกอตทําใหเงินออกนอกประเทศ
ปละมากๆ และในปจจุบันกีฬา “KOLVEN” ก็ยังมีเลนกันอยูในประเทศฮออลแลนด 
  กอลฟ พจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546: 89) ใหความหมายวา เปน
กีฬาชนิดหนึ่ง ใชไมตีลูกกลมผานพื้นที่ขวางกั้นที่เตรียมไวใหมีลักษณะตางๆ กัน เชน เปนหลุม
ทราย บอนํ้า  ใหไปลงหลุมที่กําหนด (อ. Golf) 
  สุชาติ เขมาภิรมย (2553: 23) ไดใหความหมายของการเลนกอลฟ วาก็คือ การที่นักกอลฟ
หรือผูเลนกอลฟจะตองตีลูกกอลฟออกไปดวยไมจากแทนตี (Teeing Ground) หรือเพ่ือใหลูกกอลฟ
ลงหลุม ตามที่ทางสนามไดกําหนดไวในแตละหลุม ผูที่ตีนอยที่สุดใหลูกกอลฟลงหลุมถือวาเปนผูชนะ
ในหลุมน้ัน 
  จากที่กลาวมา สามารถสรุปความหมายของกอลฟไดวา กอลฟ เปนกีฬาชนิดหนึ่งที่
นักกอลฟหรือผูเลนกอลฟจะตองตีลูกกอลฟเพ่ือใหลูกลงหลุม ผูที่ตีนอยที่สุดใหลูกลงหลุมถือวาเปน 
ผูชนะในหลุมน้ัน 
  1.1.2 ประวัติกีฬากอลฟ 
  สัตยาพร ตันเต็มทรัพย (2523: 55-56) กลาวถึงประวัติของกีฬากอลฟวาเริ่มจากใน
สมัยดึกดําบรรพ  เด็กเลี้ยงแกะใชไมเทาปลายงุมของตนตีเม็ดกรวด หิน ดิน ทราย เลนโดยเอาระยะ
ทางไกล  และตั้งเปาหมายของการตีเปนการแขงขันฝมือกัน นี่คือจุดเริ่มตนของเกมที่การตีลูกดวย
ไมและมีวิวัฒนาการของเกมดังกลาวจากนั้นเปนตนมา ตอมาจักพรรดิ์ซีซารไดเอาเกมนี้ไปเผยแพร
ในประเทศอังกฤษเมื่อ 2 พันกวาปกอนจนเปนที่นิยมอยางแพรหลายตลอดเวลาหลายทศวรรษตอมา  
จนมาในศตวรรษที่ 15 เกมนี้เปนที่นิยมมากที่สุดของชาวสกอต โดยมีชื่อวา “กอลฟ” แตเครื่องมือที่
ใชเลนในสมัยนั้นยังหยาบๆ อยู ลูกที่ใชตีทําดวยหนังสัตวยัดดวยขนไกจนแข็ง สวนไมที่ใชตี เปน   
กิ่งไมเรียวตัดจากตนไม  ชาวสกอตรักเกมนี้เปนชีวิตจิตใจจนไมเปนอันทํามาหากินเพราะมัวแต
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เพลินกับการเลนเกมนี้ทั้งวัน  ในที่สุดรัฐสภาของประเทศสกอตแลนด  ออกกฎหมายหามการเลน
เกมนี้  โดยตั้งบทการลงโทษทั้งปรับและจําคุกเพราะเกรงวาบรรดาทหารจะหันมาเลนกอลฟแทนการ
ฝกปรือการใชธนูและหนาไมเพ่ือปองกันประเทศของตน แตการหามเลนกอลฟไมคอยไดผลนัก  
เพราะบรรดาเจาขุนมูลนายยังแอบเลนเกมนี้กันอยูในบริเวณทุงหญาริมทะเลในพื้นที่สวนตัว วันหนึ่ง
มีผูพบเห็นกษัตริยเจมสที่ 4 แหงสกอตแลนดกําลังทรงกอลฟอยู นับแตนั้นเปนตนมา การหามเลน
กอลฟจึงไมเปนผล การเลนเกมนี้จึงเปนไปอยางอิสระอีกครั้งหนึ่ง   
  พระราชินีแมรี่แหงสกอตแลนดทรงสนพระทัยเลนกีฬานี้ พระองคทรงเปนนักกอลฟ
หญิงคนแรกของประวัติศาสตรกอลฟ พระองคทรงใชนักเรียนนายรอย (Cadet) เปนผูเคยถือไม
กอลฟเดินตามพระองคทรงเกมนี้อยู เด็กแบกถุงกอลฟหรือ “แคดดี้” (Caddy) ปจจุบันไดมาจากศัพท 
Cadet นั้นเอง  และกอลฟก็เปนเกมที่ทุกคนเลนอยางแพรหลาย 
  เจียมศักดิ์ พานิชชัยกุล (2548: 1) คาดวากีฬากอลฟเกิดขึ้นเม่ือ 600 ปมาแลว กอลฟ
จัดเปนกีฬาระดับสากลที่แพรหลายมากในโลก เกิดขึ้นไดอยางไรไมปรากฏแนชัด นักวิจัยเกี่ยวกับ
กีฬากอลฟยังคงแสวงหาจุดกําเนิดของมันอยู เพราะนอกจากจะระบุวาประเทศอังกฤษเปนจุดกําเนิด
ของกีฬานี้แลว อีกหลายประเทศ เชน สก็อตแลนด ฮอลแลนด เยอรมัน อิตาลี และอียิปตก็มีเร่ืองราว
เกี่ยวกับการเปนแหลงกําเนิดกอลฟ บางกระแสกลาววา กอลฟเกิดจากเกมชื่อพากานิกา (Paganica) 
ซึ่งเปนเกมชนิดหนึ่งของวิธีการฝกทหาร ชาวโรมันเปนผูริเร่ิมเลนตั้งแตสมัยโบราณ เกมที่วานี้ชาว
โรมันใชขนนกอัดแนนทําเปนลูกกอลฟ หรือบางก็วาชาวจีนเปนผูริเร่ิมเปนครั้งแรกในชวง 200 ป  
กอนคริสตกาล แตบางคนก็กลาววา กอลฟมาจากเกมชื่อแคมบูกา (Cambuga) ซึ่งเลนโดยใชไมและ
ลูกบอลไมในระหวางศตวรรษที่ 14 เริ่มจากเด็กเลี้ยงแกะใชไมเทาปลายงุมตีเม็ดกรวด หิน ดิน ทราย  
แขงขันวาใครตีไดไกลที่สุด   
  แตที่นาเชื่อถือมากที่สุดก็คือ คําอางอิงที่วาตนกําเนิดของกอลฟน้ันมาจากเกมที่ชื่อวา 
โคลเวน ซึ่งเปนเกมที่ใชเลนกันบนหิมะทางตอนใตของทวีปยุโรป แถบประเทศเบลเยี่ยมและ
ฮอลแลนดเม่ือประมาณ 500 ปมาแลว เกมนี้ผูเลนจะตองตีลูกบอลที่เรียกวา คอลฟ ใหชนมารคเกอร
ซึ่งถูกวาเรียงรายอยูบนหิมะ และคําวาคอลฟนี้ก็มีรากศัพทมาจากภาษาเยอรมันคือคําวา โคลเบ ซึ่ง
แปลวา ไมกอลฟ นั้นเอง 
  จากที่กลาวมา สามารถสรุปประวัติของกีฬากอลฟไดวา  นักวิจัยเกี่ยวกับกอลฟยังไม
สามารถสรุปไดแนชัดเกี่ยวกับแหลงกําเนิดของกอลฟ  มีทั้งกลาววาเกิดขึ้นกอนคริสตกาลสมัยโรมัน  
หรือมีแหลงกําเนิดจากประเทศตางๆตามหลักฐานที่ปรากฏของแตละประเทศ เชน สก็อตแลนด 
ฮอลแลนด เยอรมัน อิตาลี  อียิปต  เปนตน 
  1.1.3 กีฬากอลฟในประเทศไทย 
  จากการที่ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารที่เกี่ยวกับกอลฟ จึงไดทราบวาถึงแมวาจะเปนกีฬาที่มี
ตนกําเนิดจากตางประเทศ  แตกีฬาชนิดนี้เริ่มเปนที่รูจักของชาวไทยมาเกือบ 100 ปกอน 
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  สัตยาพร ตันเต็มทรัพย (2533: 73) ไดกลาวไววากีฬากอลฟเร่ิมเปนที่รูจักกันใน
ประเทศไทย ในราวตนคริสตศตวรรษที่ 20 โดยนักกอลฟชาวตางประเทศในไทย และชาวไทยที่ได
การศึกษาจากประเทศตะวันตก โดยมีการสรางสนามกอลฟขนาดเล็กขึ้นแหงแรกที่ราชกรีฑาสโมสร  
ราชตฤณมัยสมาคม  และที่พระราชวังสวนจิตลดา และเมื่อป พ.ศ. 2463 สนามกอลฟที่เปนสัดสวน
แหงแรกของประเทศไทยไดจัดตั้งขึ้นตามพระราชกฤษฎีกาของพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา
เจาอยูหัว โดยในระหวางที่มีงานกอสรางโรงแรมรถไฟ พระองคไดทรงย้ําถึงสนามกอลฟ 9 หลุม ซึ่ง
ควรจะรวมอยูในการกอสรางครั้งน้ีดวย และเม่ือวันที่ 26 ตุลาคม 2465 ไดมีพิธีเปดสนามกอลฟหัวหิน 
สนามนี้เปนสนามที่มีระยะ 3,300 หลา พาร 39 9 หลุม พระบาทสมเด็จพระปกเกลาเจาอยูหัวผูสืบ
การครองราชยจากสมเด็จพระเชษฐานั้น พระพระปรีชาสามารถเปนเลิศในเกมสกีฬากอลฟ
เชนเดียวกับกรมพระยากําแพงเพชรฯ ไดทรงขยายอาณาบริเวณสนามกอลฟหัวหินเปนระยะทาง
เพ่ิมขึ้นอีก 2,300 หลา 9 หลุม เพ่ือสรางใหเปนสนามกอลฟ พาร 75 18 หลุม นั่นเอง นับแตนั้นมา
สนามกอลฟหัวหินก็ไดรับการขยับขยายเพิ่มเติมใหมเปนสนามระยะทาง 6,579 หลา พาร 72  
  ชัยการณ ทะสุวรรณ (2540: 2) กลาววากีฬากอลฟเคยเปนเพียงกีฬาของพระเจา
แผนดินและพระราชินี แตปจจุบันทั่วประเทศมีสนามมากมายและยังมีสนามที่กําลังสรางขึ้นอีกมาก  
สนามสวนใหญจะสรางไดขนาดมาตรฐานสากล แตละปสมาคมกอลฟแหงประเทศไทยจะจัดการ
แขงขันไทยแลนดโอเพน และยังจัดแขงขันกอลฟชิงถวยพระราชทานคิงคัพและควีนคัพขึ้นทุกๆ 2 ป  
สงผลใหมาตรฐานระดับการเลนและผูเลนไดพัฒนากาวหนาเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ และประเทศไทยก็จัดได
วาเปนสถานที่ที่เพียบพรอมสําหรับกีฬากอลฟ จากสถิติคนเลนกอลฟในเมืองไทยเมื่อป พ.ศ. 2510 
มีจํานวน 600 คน แตปจจุบันปรากฏวาจํานวนคนเลนกอลฟมีจํานวนเพิ่มขึ้น 70,000-80,000 คน 
แสดงวากีฬากอลฟในประเทศไทยไดรับความสนใจขึ้นเรื่อยๆ  
  จากที่กลาวมา สามารถสรุปกีฬากอลฟในประเทศไทยไดวา กีฬากอลฟในประเทศไทย
มีมานานแลวเกือบ 100 ป ถึงแมในอดีตจะเปนกีฬาที่พระเจาแผนดิน พระราชินี หรือชนชั้นสูงเทานั้น  
แตปจจุบันผูที่มีความสนใจสามารถเลนกีฬากอลฟไดไมยากนัก 
  1.1.4 การเลนกอลฟ 
   1.1.4.1 รูปแบบของการเลนกอลฟ 
   สุชาติ เขมาภิรมย (2553: 23) กลาววาเกมการเลนกอลฟหรือรูปแบบการแขงขัน
กอลฟแบงออกเปน  2 แบบ คือ 
   1. การแขงขันแบบนับแตม (Stroke Play) 
   การแขงขันแบบสโตรคเพลย (ในอดีตเรียกวา Medal Play) เปนการแขงขันนับแตม
รวม (Total Score) ของนักกอลฟที่ทําแตมไดหน่ึงรอบจํานวน 18 หลุมของหนึ่งวัน โดยผูแขงขันที่
ทําแตมรวมไดนอยที่สุดจะเปนผูชนะ 
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   2. การแขงขันแบบนับหลุม (Match Play) 
   การแขงขันแบบแมทชเพลย เปนการแขงขันแบบตัวตอตัว หรือเปนทีมตั้งแต
สองคนขึ้นไป โดยสวนมากจะจับกันเปนคูๆ ซึ่งการแขงขัน จะเอาชนะกันเปนหลุมตอหลุม และเม่ือ
ฝายใดฝายหนึ่งสามารถเอาชนะดวยจํานวนหลุมที่มากกวา ฝายนั้นก็คือผูชนะ (ทั้งน้ีแตมรวมของแต
ละฝายมิไดนํามาคิดคํานวณดวย) 
   จากที่กลาวมา สามารถสรุปรูปแบบของการเลนกอลฟไดวา มี 2 แบบ คือ การ
แขงขันแบบนับแตมและการแขงขันแบบนับหลุม 
   1.1.4.2 อุปกรณของการเลนกอลฟ 
   สุชาติ เขมาภิรมย (2553: 42) กลาววาอุปกรณที่จําเปนในการเลนกอลฟมี 
ดังตอไปน้ี 
   1.  ไมกอลฟ (Golf Clubs)1 ชุด ตามกฎกอลฟรวมแลวตองไมเกิน 14 อัน อัน
ประกอบดวย  
    (1)  หัวไม  - หัวไม 1 (Driver) หัวไม 3,4,5    รวม 4  อัน 
    (2 หัวเหล็ก - Irons เหล็ก 3,4,5,6,7,8  และ 9  รวม 7 อัน 
    (3) หัวเหล็ก - Pitching Wedge และ  Sand Wedge รวม 2 อัน 
    (4) ไมพัท - Putter      รวม 1 อัน 
     หนึ่งชุด      รวม 14 อัน 
   2. ถุงใสไมกอลฟและที่ครอบหัวไม 4 ชิ้น ชุดครอบหัวเหล็กและพัตเตอร รวม  
10 ชิ้น (Golf Bag & Cover) 
   3.  ถุงมือขางซาย (คนถนัดมือขวา)  (Golf Glove) 
   4.  ลูกกอลฟ (Golf Ball) 
   5.  ไมทีเอาไวตั้งลูก (Tee) 
   6.  รมกันแดด-ฝน (Umbrella) 
   7.  รองเทากอลฟ (Golf Shoe) 
   8.  ถุงเทากอลฟ (Golf Socks) 
   9.  ที่มารคลูกบนกรีนหรือเหรียญ (Ball Marker / Coin) 
   10. หมวกกันแดด-กะบังหมวก (Hat, Cap and Visor) 
   11. เสื้อและกางเกงสําหรับตีกอลฟ (Golf Sport-wear) 
   จากที่กลาวมา อุปกรณของการเลนกอลฟที่สําคัญและแทบจะขาดไมไดเลยใน
การเลนกอลฟคือ ไมกอลฟ ซึ่งประกอบดวย หัวไม  หัวเหล็กและไมพัท นอกจากนี้อยางนอยควรจะ
มีถุงมือสําหรับการตีกอลฟดวย 
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   1.1.4.3 คําศัพทเบื้องตนที่ควรรูในการเลนกอลฟ 
   จากการที่ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานเขียนของผูเชี่ยวชาญหรือนักกอลฟมือ
อาชีพหลายทานก็ไดพบวา  มีคําศัพทเบื้องตนที่ควรรูในการเลนกอลฟเพ่ือเปนประโยชนในการ
นําไปทําแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ดังน้ี 
   วิชิต  คนึงสุขเกษม (2542: 65-76) กลาววาคําศัพทตางๆ ที่เกี่ยวกับการเลนกอลฟ
จะไมสามารถครอบคลุมศัพทตางๆ ที่ใชกันอยางมากมายไดหมด แตนักกอลฟจะรูมากขึ้นๆ เม่ือมี
โอกาสไดเลนมากขึ้น แตอยางนอยนักกอลฟควรจะรูศัพทที่ใชเปนภาษากอลฟโดยทั่วไป ซึ่งมักนิยม
ใชกันในปจจุบัน ดังน้ี 
   1.  พาร (Par) จํานวนของการตีที่เทากับจํานวนการตีที่กําหนดไวในหลุมแตละ
หลุม เชน พาร 3 กําหนดใหตีจํานวน 3 ครั้ง ถาสามารถตีจนนําลูกลงหลุมไดโดยการตีจํานวน 3 ครั้ง 
ก็จะถือวาหลุมน้ันสามารถทําพารได การเลนกอลฟมีทั้งหมด 18 หลุม และใน 18 หลุมน้ี จะประกอบ
ไปดวยพาร 3 พาร 4 และพาร 5 
   2.  โบกี้ (Bogey) จํานวนของการตีที่มากกวาจํานวนของการตีที่กําหนดในแตละ
หลุมจํานวน 1 ครั้ง 
   3.  ดับเบิลโบกี้ (Double Bogey) จํานวนของการตีที่มากกวาจํานวนของการตีที่
กําหนดในแตละหลุมจํานวน 2 ครั้ง 
   4.  ทริปเปลโบกี้ (Triple Bogey) จํานวนของการตีที่มากกวาจํานวนของการตีที่
กําหนดในแตละหลุมจํานวน 3 ครั้ง 
   5.  เบอรด้ี (Burdie) จํานวนของการตีที่นอยกวาจํานวนของการตีที่กําหนดในแต
ละหลุมจํานวน 1 ครั้ง 
   6.  อีเกิ้ล(Eagle) จํานวนของการตีที่นอยกวาจํานวนของการตีที่กําหนดในแตละ
หลุมจํานวน 2 ครั้ง 
   7.  ดับเบิ้ลอีเกิล (Double Eagle) จํานวนของการตีที่นอยกวาจํานวนของการตีที่
กําหนดในแตละหลุมจํานวน 3 ครั้ง 
   8.  เอซ (Ace) หรือที่เรียกกันโดยทั่วไปวา โฮลอินวัน (Hole in one) หมายถึง
การตีลูกครั้งเดียวสามารถนําลูกลงหลุมไดเลย  สวนมากมักจะทํากันไดในหลุมพาร 3 (ซึ่งก็สามารถ
เรียกวาอีเกิลได  และถาสามารถทําไดในหลุมพาร 4 ก็สามารถเรียกวาดับเบิ้ลอีเกิลได) 
   จากที่กลาวมา  คําศัพทเบื้องตนที่ควรรูในการเลนกอลฟที่ไดยินบอยที่สุดในการ
เลนกอลฟคือ พาร(Par)  ซึ่งก็คือจํานวนของการตีที่เทากับจํานวนการตีที่กําหนดไวในหลุมแตละ
หลุม เชน พาร 3 กําหนดใหตีจํานวน 3 ครั้ง ถาสามารถตีจนนําลูกลงหลุมไดโดยการตีจํานวน 3 ครั้ง 
ก็จะถือวาหลุมน้ันสามารถทําพารได 
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   1.1.4.4 กฎ-กติกา และมารยาทโดยสังเขป 
   วิชิต  คนึงสุขเกษม (2542: 77-78) กลาววาการเลนกอลฟไมมีอะไรมากไปกวา
การพยายามที่จะตีลูกใหลงหลุม 18 หลุม โดยใครที่ดีไดจํานวนนอยครั้งที่สุด  คนนั้นก็จะเปนผูชนะ 
โดยทั่วไป สนามกอลฟประกอบไปดวยหลุม 18 หลุม ซึ่งหลุมทั้งหมด 18 หลุมนี้ประกอบไปดวยหลุม 
พาร 3 หลุมพาร 4 และหลุมพาร 5 ที่มีระยะทางแตกตางกันออกไป สนามกอลฟที่ประกอบดวยหลุม 
18 หลุม มักจะมีระยะทางรวมระหวาง 5,000 ถึง 5,500 หลาจากแทนทีออฟหนา และมักจะมีระยะทาง
รวมระหวาง 6,000 ถึง 7,000 หลา จากแทนทีออฟหลัง สนามกอลฟแตละสนามจะมีระยะทางรวม
แตกตางกันออกไป การที่มีระยะทางแตกตางกันออกไปทําใหการเลนกอลฟสนุกสนานสําหรับทุกคน  
เพราะวานักกอลฟสามารถเลือกสนามที่มีระยะทางรวมหรือความยาวที่เหมาะสมสําหรับความสามารถ
ของตนเอง 
   ชาติ เขมาภิรมย (2553: 42) กลาวถึงกฎ กติกาโดยสังเขป ดังน้ี 
   1.  บริเวณแทนปกทีตีลูกออกไป (Teeing Ground) หมายถึงบริเวณจุดเริ่มตน
เพ่ือตีลูกแรกออกไปในแตละหลุม โดยจะมีหลักหมุดลูกกลมๆ ปกแสดงแนวเขต ซึ่งเปนเขตกําหนด
บริเวณที่สามารถใชปกทีตีลูกออกไปไดไว 2 ชวงไม หลังหลักหมุดกลมทั้งสองลูกเปนรูปสี่เหลี่ยมผืนผา 
พรอมที่มีปายบอกวาหลุมอะไร  ความยาวเทาไร และความยากงายของหลุมน้ันๆ เทาใดดวย 
   2.  นอกเขตกําหนด (O.B. = Out of Bound) หมายถึง แนวเขตที่ไมอนุญาตใหตี
ลูกในบริเวณนั้น แนวเขต โอ.บี. นี้จะมีทางแนวดานซายบางหลุม หรืออาจจะมีแนวทางดานขวาของ
บางหลุม แลวแตทางสนามจะเปนผูกําหนดไว โดยมีปายบอกกําหนดเปนแนวเสนตรงขนานกับ  
แฟรเวย  
   3. บริเวณที่อุปสรรค (Hazard) หมายถึงบริเวณที่ทางสนามกําหนด หรือทําเปนที่
อุปสรรคดักไว  ซึ่งไดแก 
    (1) บอทรายหรือหลุมทราย (Sand Trap and/or Bunker) จะทําขึ้นไวบริเวณ
กลางหรือดานขางของแฟรเวยเพ่ือดักลูกทีออฟ หรือจะทําเปนบอทรายดักไวรอบๆ กรีนแตละกรีน 
ทั้งนี้อยาลืมวาขณะที่จรดลูกที่อยูที่บอทราย ตองระวังอยาใหหนาเหล็กหรือหัวไมถูกทรายโดย
เด็ดขาด  เพราะถาจรดถูกทรายจะตองเสียแตมปรับสองแตม 
    (2)  อุปสรรคน้ํา (Water Hazard) หมายถึงทะเล ทะเลสาบ แมน้ํา ลําคลอง  
สระน้ํา ทองรอง คูระบายน้ํา หรือทางเดินน้ํา (จะมีน้ําหรือไมมีน้ําก็ตาม) และลําน้ําที่มีลักษณะ
คลายคลึงกัน หากลูกของทานตกลงไปในน้ําขวางหนา หรือในคูที่ไมมีน้ํา ถาหากวาทานสามารถตี
ออกไดก็ตีออกไป  แตอยาจรดลูกใหหนาเหล็กหรือหัวไมถูกน้ํา เพราะถาจรดถูกน้ําจะตองเสียแตม
ปรับสองแตม แตถาหากไมสามารถจะเลนไดหรือลูกหายลงไปในน้ํา ทานจะตองแจงใหคูรวมกลุม
ทราบและขอดร็อพ (Drop) ลูกใหม โดยบางแหงจะกําหนด Dropping Area ไวให ทั้งน้ีหากไมมีกฎ
เฉพาะของสนามระบุไวเปนอยางอ่ืน ทานตองหยอนลูกทางดานหลังของที่อุปสรรคน้ํานั้น หรืออาจ
กลับไปยังจุดที่ทานเริ่มตีมาก็ได โดยเสียแตมปรับหน่ึงแตม 
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    (3) อุปสรรคน้ําดานขาง (Lateral Water Hazard) คือ คลองหรือคูที่เปน
อุปสรรคน้ําดานขางขนานกันไปกับแฟรแวย และในกรณีที่ลูกของทานตกลงในอุปสรรคน้ําดานขาง 
ทานอาจจะเลือกดร็อพลูกลงในขางใดขางหน่ึงของอุปสรรคน้ํานั้น ภายในระยะหางจากขอบน้ํานั้น
ระยะไมเกิน 2 ชวงไมกอลฟ ณ ตรงกับจุดที่ลูกกอลฟวิ่งผานอุปสรรคน้ํา (มิไดหมายความวาลูกตก
ลงน้ําตรงไหนดร็อพตรงนั้น) โดยจะเสียแตมปรับหน่ึงแตม 
    (4) แองนํ้าชั่วคราว (Casual Water) หมายถึง แองนํ้าชั่วคราวซึ่งเกิดขึ้น
จากฝกตกลงมาทําใหน้ําขังหรือเกิดจากทอนํ้าแตกทําใหเกิดแองนํ้าขึ้นโดยบังเอิญ (แตทั้งน้ีมิได
หมายถึงแองนํ้า คูน้ําที่ทําขึ้นเพ่ือเปนอุปสรรค) ซึ่งถาลูกของทานตกลงในแองนํ้าชั่วคราวน้ี หรือลูก
เกิดหายในแองนํ้าชั่วคราวนี้ ทานมีสิทธิจะหยิบลูกหรือดร็อพลูกใหมได โดยไมเสียแตมปรับโทษ แต
ทานจะตองดร็อพลูกใหใกลจุดเดิมมากที่สุด หรือในระยะหางจากบริเวณแองนํ้านั้นไมเกิน 2 ชวงไม
กอลฟและไมใหใกลหลุม 
   4. พ้ืนดินกําลังซอมแซม (GUR = Ground Under Repair) หากลูกของทานเกิด
ตกลงไปในพื้นดินที่กําลังซอม ในรู ในมูลสัตว หรือในรอยที่สัตวทํารอยทิ้งไว ทานมีสิทธิ์ดร็อพลูกได 
โดยไมเสียแตมปรับ 
   5. สิ่งกีดขวาง (Obstruction) สิ่งที่กีดขวางหรือสิ่งขัดขวางในที่นี้ หมายถึง สิ่งที่
มนุษยทําขึ้น จะสรางขึ้นไวในสนาม ทั้งเคลื่อนที่ไดและเคลื่อนที่ไมได เชน ที่พักหลบแดดฝนนักกอลฟ 
สะพานขามน้ํา เครื่องยนต รถยนต ลอเลื่อน และอ่ืนๆ (ทั้งน้ีมิไดหมายถึงอุปสรรคที่สรางขึ้นเพ่ือการ
กีดขวางโดยเฉพาะ – Hazard) ถาหากลูกของทานไปตกอยูในสิ่งกีดขวางดังกลาว ทานสามารถหยิบ
ลูกดร็อพได โดยตองแจงใหผูเลนอ่ืนทรายวาลูกอยูในสิ่งกีดขวาง แลวจึงดร็อพลูกโดยไมเสีบแตมปรับ 
แตตองไมเกิน 2 ชวงไมกอลฟ และในทิศทางเขาใกลหลุม 
    6. ลูกที่ไมสามารถเลนได (Unplayable) ถาหากลูกของทานไปตกอยูในลักษณะ
ที่ไมสามารถเลนได ทานตองแจงใหผูเลนในกลุมทราบวาเลนลูกตอไปไมได และขอดร็อพ โดยจะเสีย
แตมปรับหน่ึงแตม ซึ่งจะตองดร็อพหางจากจุดเดิมไมใหเขาใกลหลุม หรือถอยหลังออกไประยะไกล
เทาใดก็ได 
   7. หามถูกลูก (Touching the ball) ขณะที่กําลังเลนอยูในสนามนั้น จะไมอนุญาต
ใหทานถูกตองลูกกอลฟโดยเด็ดชาด แตในขณะจรดลูก หนาเหล็กสามารถถูกลูกไดแตหามเคลื่อนที่  
หรือในกรณีที่ผูเลนทั้งสองขางไมแนใจวาลูกเปนของฝายใด ทานอาจจะหยิบลูกดูได แตจะตองวาง
กลับไว ณ ตําแหนงเดิม (ทั้งน้ีจะตองมารค-Mark ลูกกอนหยิบขึ้นดู) 
   8. กิ่งไมกีดขวาง (Growing Obstacles) ทานไมมีสิทธิที่จะหักกิ่งไมหรือพุมไมที่
ขวางแนววงสวิงของทานหรือจะไปขัดกิ่งหรืองอ หรือใหเด็กถือถุงไวจับใหทาน ถาฝาฝนกฎจะถูก
ปรับโทษสองแตม 
   9.  ถูกผูเลนอ่ืน (Hit by ball) ถาหากลูกของทานไปถูกผูเลนขางเดียวกับทาน 
หรือเด็กแบกถุงของทาน ทานจะถูกปรับสองแตม ถาหากเลนเปนหลุมก็จะเสียหลุมคือแพหลุมน้ัน 
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   10. ลานพัท (Green) ขณะลูกอยูบนกรีน และบังเอิญลูกของทานไปขวางทางวิ่ง
ของลูกของผูเลนอ่ืน หรือกีดขวางการยืนพัทของผูเลนอ่ืน ผูเลนอ่ืนอาจขอรองใหทานหยิบลุกออก
โดยมารคลูกหางจากจุดเดิมขึ้นไป หรือถอยหลังออกมา เทากับระยะความยาวของหัวพัทเตอร แต
ทานจะหยิบลูกของทานขึ้นหรือเลื่อนตําแหนงมารคลูกไมไดถาผูเลนอ่ืนมิไดขอรองและถาหากลูก
ของผูเลนอ่ืนพัทลูกไปชนลูกของทานลงหลุมก็ถือวาทานไดตีลูกครั้งที่แลวลงหลุมไปแลว หรือหาก
ลูกของผูเลนอ่ืนพัทไปถูกลูกของทานเคลื่อนที่ ทานจะกลับมาวางที่เดิมก็ได หรือจะถือใชลูกที่ไปอยู
ในตําแหนงใหมก็ได 
   จากที่กลาวมา สรุปกฎ-กติกา และมารยาทโดยสังเขปที่สําคัญไดวา คือ การพยายาม
ที่จะตีลูกใหลงหลุม 18 หลุม โดยใครที่ดีไดจํานวนนอยครั้งที่สุด คนนั้นก็จะเปนผูชนะ โดยทั่วไปสนาม
กอลฟประกอบไปดวยหลุม 18 หลุม ซึ่งหลุมทั้งหมด 18 หลุมน้ีประกอบไปดวยหลุม พาร 3 หลุม
พาร 4 และหลุมพาร 5 ที่มีระยะทางแตกตางกันออกไป 
   1.1.4.5 มารยาทในการเลนกอลฟโดยสังเขป 
   จากการที่ผูวิจัยไดศึกษาเกี่ยวกับมารยาทในการเลนกอลฟจากเอกสารของนักกอลฟ
หลายทาน นักกอลฟหลายทานกลาวเกี่ยวกับมารยาทในการเลนกอลฟที่สําคัญคลายคลึงกัน   
   วิชิต คนึงสุขเกษม (2542: 91-94) กลาวถึงมารยาทที่สําคัญในระหวางการเลน
กอลฟ มีดังน้ี 
   1. ยื่นนิ่งๆ และเงียบขณะที่ผูเลนคนอ่ืนกําลังจะตีลูก การสงเสียงเอะอะอาจทําให
ผูเลนคนนั้นตีเสีย และทําใหความสนุกสนานหมดไป 
   2. ยืนอยูในระยะปลอดภัยและหางจากผูเลนคนอ่ืนที่กําลังจะตี ทั้งบริเวณดานหนา
และดานหลังของผูเลนคนนั้น 
   3. อยาตีลูกจนกวาผูเลนในกลุมขางหนาจะอยูรอบนอกระยะทางการตีลูก อยาคิด
วาตัวเองตีใกล คงตีไมถึง เพราะลูกกอลฟเดินทางดวยความเร็วสูง ซึ่งอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บ
อยางรุนแรงได ถาเผอิญลูกที่ตีออกไปพุงเขาไปในบริเวญที่มีคนอยู ตองตะโกนคําวา “โฟร” (Fore)  
   4. อยาเลนชักชา นักกอลฟที่มีมารยาทตองไมฝกสวิงขณะที่ตองตีลูกแลว เตรียมตัว
ใหพรอมในการเลน เม่ือถึงรอบของตนเองจะตองตีอยางรวดเร็ว ฉะน้ัน ขณะที่ผูเลนคนอื่นกําลังเลน
อยูจึงควรเตรียมตัวใหพรอมทั้งในการเลือกไมกอลฟและการเตรียมพรอมทางจิตใจ 
   5. ใหผูเลนในกลุมที่เลนเร็วผานไปกอนโดยสัญญาณใหทราบ จากนั้นจึงเริ่มเลน
ตอเม่ือกลุมดังกลางอยูนอกระยะทางการตีแลว 
   6. นักกอลฟที่ดีควรพยายามมองลูกที่ตนเองตีออกไปตลอดเวลา เม่ือลูกตกลง
ตรงจุดใดใหพยายามจําใหได และเดินตรงไปยังจุดที่ลูกตก ทั้งนี้ เพ่ือหลีกเลี่ยงการทําลูกหาย ถา
บังเอิญไมสามารถกําหนดจุดตกได นักกอลฟคนอ่ืนๆ ในกลุมเดียวกันควรชวยกในการคนหาลูก 
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   7. รอยเทาในบังเกอรอาจจะทําใหผูเลนกลุมขางหลังตีลูกไดไมสะดวก ฉะน้ัน จึง
ควรเดินเขาไปในบังเกอรในจุดที่ใกลลูกมากที่สุดและเม่ือลูกตีออกจากบังเกอรแลว ควรกลบและ
เกลี่ยรองเทา และรอยที่เกิดจากการตีลูกออกไปใหเรียบรอย 
   8. เม่ือตีลูกออกไปแลวทําใหหญาและดินหลุดจากพื้นสนามซึ่งเรียกวารอยไดวอต 
(Divot) ควรกลบและเกลี่ยใหเรียบรอย ทั้งน้ีเพ่ือใหผูเลนที่เลนตามหลังในกลุมอ่ืนสามารถเลนได
อยางสะดวก เพราะถาไมกลบและเกลี่ยใหเรียบรอย และบังเอิญลูกของผูเลนที่อยูในกลุมหลังมาตก
ในรอยไดวอต ก็จะทําใหผูเลนคนนั้นตีไมสะดวก 
   9. อยาวางไมกอลฟหรือธงบนกรีน ควรนําไปวางขางกรีนหรือถาไมวางขางกรีน
ก็ถือไวในมือ เม่ืออยูบนกรีนไมควรไปเหยียบในเสนทางที่ผูเลนคนอื่นจะพัท ถาตะปูที่รองเทาทําให
เกิดรอยบนกรีน ควรซอมกรีนใหเรียบรอย 
   10. วางถุงกอลฟไวที่ขางๆ กรีน หรือวางไวขางหลังกรีนในจุดที่ใกลเคียงกับ
แทนทีออฟของหลุมตอไป เม่ือเลนเสร็จแลวใหเดินออกจากกรีนทันที ไมควรบันทึกคะแนนบนกรีน 
ควรบันทึกคะแนนบนทางเดินระหวางที่เดินไปยังแทนทีออฟของหลุมตอไป การชักชาในขณะเลนจะ
ทําใหเกิดการสะดุดในการเลนของกลุมขางหลัง และมีผลทําใหกลุมอ่ืนๆ เลนชาตามไปดวย 
   จากที่กลาวมา สรุปมารยาทในการเลนกอลฟในการเลนกอลฟวาเราควรเรียนรู
เกี่ยวกับกอลฟในระดับหน่ึงกอนที่จะไปเลนกอลฟในสนามกอลฟเพ่ือเปนการรักษามารยาทและไม
เปนรบกวนผูเลนกอลฟคนอ่ืน 
               1.1.5 ประโยชนของการเลนกอลฟ 
   ผูเลนกอลฟแตละคนมีวัตถุประสงคหรือแรงจูงใจในการเลนกอลฟที่ตางกัน  
โดยเฉพาะอยางยิ่งสมัยกอนกับปจจุบัน 
   สัตยาพร ตันเต็มทรัพย (2533: 65) กลาววาในสมัยกอนกีฬากอลฟเปนเพียงกีฬา
เพ่ือเขาสังคมเทานั้น หลังจากเลนกอลฟสักรอบแลว ก็จะมีการพบปะสังสรรคด่ืมเหลาสนทนาเฮฮา 
เลาเรื่องซุบซิบตางๆ กัน  
   เจียมศักดิ์  พานิชชัยกุล (2548: 5) กลาวถึงประโยชนของการเลนกีฬากอลฟ 
ดังน้ี 
   1. ชวยใหรูจักคิดวางแผนลวงหนาในการทํางาน 
   2. ชวยใหเกิดความสุขุมรอบคอบ 
   3. ชวยผอนคลายความดึงเครียด 
   4. ชวยใหเขาสังคมไดดีขึ้น  มีเพ่ือนมากขึ้นกวาเดิม 
   5. ทําใหรางกายแข็งแรงและจิตใจสมบูรณ 
   สุชาติ เขมาภิรมย (2553: 18) กลาววาการเลนกอลฟใหประโยชนดังตอไปน้ี 
   1. เปนการออกกําลังกายที่สมบูรณแบบที่สุด เลนไดตั้งแตอายุ 5 ขวบไปจนถึง 
80 ป 
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   2. ไดหลีกหนีความวุนวายจากที่ทํางาน รถติด และปญหาตางๆ ทําใหไดพักผอน
สมอง คลายความเครียด  ไดสนุกสนานเพลิดเพลินตลอดการเลน 
   3. ไดรับอากาศบริสุทธิ์จากตนไมนานาชนิด ทั้งสวนหยอม สวนดอกไม บึง ทะเลสาบ  
ซึ่งแตละสนามจะออกแบบไวไมเหมือนกัน 
   4. ไดรูจักคนมากขึ้น กวางขวางในวงการ ซึ่งพลอยไดรับประโยชนจากธุรกิจ
การคาไปในตัว 
   5. กอลฟเปนเกมการตอสูทั้งแบบตัวตอตัว หรือแบบทีม การเลนตองวางแผน
และตองควบคุมอารมณ  และควบคุมตนเองอยูตลอดเวลา 
   6. เกมกอลฟอาจเปลี่ยนอุปนิสัยคนได ชวยลดละความเห็นแกตัว และความวิตก
กังวล  อีกทั้งกอลฟยังเปนเกมกีฬาที่ตองอาศัยสมาธิสูง จึงมีสวนทําใหเปน คนใจเย็น และเปนคน
สุขุมขึ้น 
   7. กอลฟเปนศาสตรหนึ่งที่ตองศึกษาไปจนตลอดชีวิต ซึ่งถึงแมบางครั้งมันจะทํา
ใหคุณออนเพลียละเห่ียใจ แตก็ไมเคยคิดเลิกราที่จะเอาชนะมันใหได 
   8. กอลฟเปนเกมที่สอนใหคนตองซื่อสัตยตอตัวเอง เพราะผูเลนตองปฏิบัติตาม
กฎ-กติกา และมารยาท หากไมปฏิบัติตามกฎจะมีโทษปรับ หากไมยอมถูกปรับก็ถือวาเลนโกง ซึ่ง
ผูอ่ืนอาจจะไมรู  แตตัวเองรูวาเราเลนโกง  เลนเอาเปรียบคนอื่น 
   9. ประโยชนสูงสุดก็คือ กีฬากอลฟ เปนยาอายุวัฒนะ ทําใหสุขภาพดี รางกาย
แข็งแรง และยังเปนเกมกีฬาที่เลนไดตลอดชีวิต “The game of a life time” 
   จากที่กลาวมาก สรุปวากอลฟนอกจากจะเปนการออกกําลังกายที่ทําใหสุขภาพดี 
รางกายแข็งแรงและจิตใจสมบูรณแลว ยังเปนเกมสกีฬาที่ทําใหเขาสังคมไดดีขึ้น มีเพ่ือนเพ่ิมมากขึ้น  
และอาจจะมีผลพลอยไดทางธุรกิจอีกดวย 
 
 1.2 งานวิจัยที่เกี่ยวกับกีฬากอลฟ 
 นอกจากจะมีผูรูหลายทานที่เขียนเอกสาร หนังสือ หรืองานเกี่ยวกับกีฬากอลฟไวอยาง
มากมายแลว  ปจจุบันก็มีงานวิจัยที่เกี่ยวของกับกีฬากอลฟเพ่ิมมากขึ้นอีกดวย ซึ่งผูวิจัยไดศึกษา
งานวิจัยเลมตางๆ จากนั้นก็ไดนําขอมูลที่เปนประโยชนมาใชในการทําแบบเรียนบทสนทนา
ภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  ดังนี้ 
 วรรณนิภา เกตุสมใจ (2545: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง ปจจัยที่มีอิทธิพลตอพฤติกรรมผูบริโภค
ในการเขามาใชบริการสนามฝกซอมกอลฟในเขตกรุงเทพมหานคร  จากกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย
ครั้งน้ี คือ ผูบริโภคที่มาใชบริการสนามซอมกอลฟจํานวน 400 คน ผลการวิจัยพบวากลุมตัวอยาง
สวนใหญเปนเพศชายมากกวาเพศหญิง โดยสวนใหญมีอายุระหวาง 31-40 ป รองลงมามีอายุอยู
ระหวาง 21-30 ป ตามลําดับ พิจารณาตามระดับการศึกษาพบวากลุมตัวอยางจบการศึกษาอยูใน
ระดับปริญญาตรี รองลงมาการศึกษาสูงการปริญญาสูงกวาปริญญาตรีตามลําดับ พิจารณาตามอาชีพ
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พบวา สวนใหญเปนพนักงานบริษัทเอกชน รองลงมามีอาชีพธุรกิจสวนตัวตามลําดับ พิจารณาตาม
รายไดพบวามีรายไดมากกวา 50,001 บาทขึ้นไป รองลงมามีรายไดอยูระหวาง 15,001-30,000 
ตามลําดับ กลุมตัวอยางที่มาใชบริการสนามฝกซอมกอลฟมีความคิดเห็นดวยมากที่สุดวาสถานที่
ของสนามฝกซอมกอลฟควรมีความทันสมัยและตกแตงสวยงาม การจัดออกแบบสนามใหมที่
ทัศนียภาพเหมือนการออกรอบในสนามกอลฟมีผลตอการมาใชบริการ และเห็นดวยวาการมีจํานวน
พนักงานเพื่อบริการจํานวนมากเปนเหตุจูงใจใหมาใชบริการ การใหบริการลูกกอลฟที่มีความใหมอยู
เสมอ การปดบริการในเวลา 24.00 น. จะทําใหสะดวกในการใชบริการมากขึ้น การใหบริการเสริม
ดานตางๆ เชน สถานที่ออกกําลังกาย รานจําหนายสินคา นวดแผนโบราณ มีผลตอการมาใชบริการ  
การซื้อคูปองเปนเลมไดสวนลดและการมีสนามใหมีกรีนซอมพัตตมีผลตอการใชบริการ  
 พีระพงศ จูตะกานนท (2546: 78-79) วิจัยเร่ืองความพึงพอใจของผูเลนกอลฟที่มีตอสนาม
ในเขตกรุงเทพมหานคร สรุปผลวิจัยจากกลุมตัวอยางเปนผูที่เลนกอลฟในเขตกรุงเทพมหานคร 
ทั้งหมด 400 คน สวนใหญเปนเพศชายที่สมรสแลวอายุ 26-35 ป อาชีพรับราชการหรือพนักงาน
รัฐวิสาหกิจ รายไดตอเดือน 20,001-40,000 บาท โดยเฉลี่ยใน 1 เดือนเลนกอลฟ 1-2 ครั้ง โดยมี
จุดมุงหมายในการเลนเพื่อความสนุกสนาน และสวนใหญมักเลนในวันหยุดราชการหรือวันนักขัตฤกษ  
ผูเลนกอลฟมีความพึงพอใจตอสนามกอลฟในดานลักษณะทั่วไปของสนามกอลฟโดยรวมอยูในระดับ
มาก ความพึงใจตอสนามกอลฟในดานอัตราคาบริการตางๆ โดยรวมอยูในระดับปานกลาง และ
ความพึงพอใจตอสนามกอลฟในดานสถานที่ตั้งของสนามกอลฟโดยรวมอยูในระดับปานกลาง   
 ภัทริณี วรวัลย (2549: บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง ลักษณะของสนามกอลฟที่นักทองเที่ยวชาวญี่ปุน
เลือกใชในจังหวัดเชียงใหม สรุปผลการวิจัยจากกลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาครั้งน้ี คือ นักทองเที่ยว
ชาวญี่ปุนที่มาใชบริการสนามกอลฟในจังหวัดเชียงใหมจํานวน 400 คน ผลการศึกษาพบวา กลุม
ตัวอยางสวนใหญเปนเพศชายที่มีอายุ 51 ปขึ้นไป นักทองเที่ยวใหความสําคัญกับตัวแปรดานราคา 
ที่เหมาะสมกับคุณภาพของสินคาและบริการมากที่สุด รองลงมาจะใหความสําคัญในดานลักษณะ 
ของสนามกอลฟโดยเฉพาะทิวทัศนที่สวยงามบริเวณรอบสนาม ดานบุคลากรที่มีความสุภาพและมี
มารยาทดี  ดายนการบริการและสิ่งอํานวยความสะดวกที่เนนเรื่องการมีหองอาบน้ําหองน้ําที่สะอาด  
ไวบริการอยางเพียงพอและดานการสงเสริมการตลาดซึ่งเนนการโฆษณาตามลําดับ 
 
2. เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวกับแบบเรียน   

 ผูวิจัยไดศึกษาและคนควาเอกสารและงานวิจัยตางๆที่เกี่ยวกับแบบเรียนตั้งแตอดีตจนถึง
ปจจุบันเพื่อนําขอมูลที่มีประโยชนมาใชในการทําแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาว
ญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพตามจุดมุงหมายของการวิจัยดังน้ี  ดังนี้ 
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 2.1 เอกสารที่เก่ียวกับแบบเรียน 
  2.1.1 ความหมายของแบบเรียน  
  ลี เจ (Cronbach, Lee J. 1995: 3-96) กลาวถึงหนังสือเรียน (Textbook) ซึ่งสรุปได
ความวา หนังสือแบบเรียนเปนประเภทหนึ่งของคูมือการเรียนการสอน (Texts) อีกหลายประเภท 
แตหนังสือเรียนดูจะเปนประเภทที่มีบทบาทอยูในระบบโรงเรียนมาแตดั้งเดิมกอนที่คูมือประเภท 
โสตทัศน แบบเรียนโปรแกรม วัสดุ  คูมือการเรียนการสอนและอื่นๆ จะเกิดขึ้นอยางปจจุบัน 
  บรรลือ พฤกษะวัน (2524: 29) ไดกลาววา แบบเรียน หมายถึงหนังสือที่กระทรวง
ประกาศบังคับใชโดยกําหนดวา  ผูเรียนในระดับชั้นนั้นๆ ตองมีเพ่ือจะไดใชฝกอานเปนพ้ืนฐานของ
วิชานั้นๆ ตามที่เน้ือหาของหลักสูตรกําหนดไว โดยรวมทั้งหนังสือที่นอกเหนือจากกระทรวงศึกษาธิการ
บังคับใชแตมีลักษณะเนื้อหาที่ปรากฎในหลักสูตรเฉพาะเรื่องที่เด็กสามารถใชคนควาและครูอาจใช
เปนแนวอางอิงในการสอนไดเชนกัน  
  สุนีย อัตศาสตร (2526: ญ) กลาววาเนื่องจากในปจจุบัน กระทรวงศึกษาธิการไดประกาศใช
หลักสูตรระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษาตอนตน  พุทธศักราช 2521 และมัธยมศึกษาตอนปลาย  
พุทธศักราช 2524 ฉะน้ันทางกระทรวงศึกษาธิการจึงไดมีคําสั่ง “เกี่ยวกับเร่ืองการใชและควบคุมการ
ใชหนังสือที่ใชในโรงเรียนประถมศึกษาและมัธยมศึกษา” เกี่ยวกับประเภทของหนังสือที่ใชในโรงเรียน
โดยจําแนกตามลักษณะของหนังสือ ซึ่งแตเดิมเคยเรียกหนังสือ “แบบเรียน” นั้น ไดกําหนดใหเรียก
เสียใหมวา “หนังสือเรียน” ความหมายของหนังสือเรียนตามความหมายกระทรวงศึกษาธิการนั้น  
หมายถึง “หนังสือที่กระทรวงศึกษาธิการกําหนดใหใชสําหรับการเรียนที่มีสาระตรงตามที่ระบุไวใน
หลักสูตรอยางถูกตอง อาจจะมีลักษณะเปนเลม เปนแผน หรือเปนชุดก็ได” อน่ึงหนังสือเรียนอาจจมี
ชื่อเรียกตางๆ กัน ดังน้ี แบบเรียน แบบสอนอาน หนังสืออาน  หนังสืออานประกอบ  
  อัมพร แกวสุวรรณ (2527: 7) กลาววา “หนังสือเรียน” หรือ “แบบเรียน” ในปจจุบัน
หมายถึง หนังสือบังคับเรียนตามหลักสูตรแตละระดับ แตละชั้นเรียน ดังน้ัน ในชั้นหน่ึงๆ จึงมีหนังสือ
ที่กําหนดไวใหสําหรับเปนแบบเรียนอยูจํานวนหนึ่ง เชน แบบเรียนสังคมศึกษา แบบเรียนวิทยาศาสตรฯลฯ
  หทัย ตันหยง (2528: 29) กลาวถึงหนังสือเรียนวาเปนสื่อประเภทหนึ่งที่เรียกวาสิ่งพิมพ 
(Printing Materials) ซึ่งเปนสื่อที่ดีที่สุดในบรรดาสิ่งพิมพทั้งหลายที่ใชประกอบการเรียนการสอน  
โดยลักษณะที่แทจริง หนังสือเรียนก็เปนวัสดุการอาน (Reading Materials) ซึ่งสรางขึ้นอยางมีระบบ 
เม่ือหนังสือมีเปาหมายที่ชัดเจน กลาวคือเปนคูมือประกอบการเรียนการสอน จึงนับไดวาหนังสือเรียน
เปนวัสดุหลักสูตร (Curriculum Materials) ประเภทหนึ่ง การพัฒนาการศึกษาดวยแนวคิดใหมๆ 
โดยบรรจุเนื้อหาความรูอยางใหมที่กาวหนาทันสมัยลงในหนังสือเรียนดังเชน การสรางบทเรียน
โปรแกรม (Programmed Text) ซึ่งเนนการพัฒนากรเรียนรูรายบุคคล (Individualized Learning) 
นั้น เราถือวาหนังสือเรียนเปนเทคโนโลยีประเภทสัมภาระเบา (Software Technology) ประเภทหนึ่ง 
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  จากที่กลาวมา สามารถสรุปความหมายของแบบเรียนไดวา แบบเรียนคือสื่อการเรียน  
การสอนที่ใชการอานในการศึกษา และสรางขึ้นเพ่ือใชประกอบการเรียนการสอนวิชาเรียนวิชาใด 
วิชาหนึ่งในโรงเรียนหรือสถาบันทางการศึกษา หรือเพ่ือวัตถุประสงคการเรียนการสอนตามวัตถุประสงคใด
จุดประสงคหนึ่ง       
  2.1.2 ความสําคัญของแบบเรียน 
  ธาดาศักดิ์ วชิรปรีชาพงษ (2515: 5) ไดกลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนไว 7 ประการ 
คือ 
  1. ชวยจัดลําดับและรวบรวมเนื้อหาวิชาในการเรียนการสอน 
  2. เปนอุปกรณที่มีเน้ือหาวิชาตามแนวหลักสูตร เพ่ือใหนักเรียนไดศึกษาหาความรูได
ครบถวนตามจุดมุงหมายของหลักสูตร 
  3.  เปนคูมือแนะนําการทํากิจกรรมเพิ่มเติมและชวยวางโครงการการทํางานของ
นักเรียนในหองเรียน 
  4.  ชวยใหครูตั้งจุดมุงหมายในการเรียนการสอนไดอยางเหมาะสม 
  5. กระตุนใหนักเรียนคิดหาเหตุผล วิจารณเปรียบเทียบ 
  6. ชวยแนะแนวทางใหนักเรียนไดทดลอง ทบทวนบทเรียนที่เรียนมาแลววาเปนความ
จริงหรือไม 
  7.  ชวยเสริมใหมีแหลงความรู 
  ประทีป จรัสรุงรวีวร (2514: 4) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนไวดังน้ี 
  1. แบบเรียนเปนอุปกรณการสอนสําคัญชนิดหนึ่งที่ มีบทบาทตอการรวบรวม
เน้ือหาวิชา จุดมุงหมายของชั้นเรียน 
  2. ชวยแนะนํากิจกรรมและวัสดุประกอบการสอนเกี่ยวของกับแบบเรียน 
  3. ชวยเสริมสรางนิสัยรักการศึกษาดวยตนเอง และฝกทักษะในการอานเพิ่มเติมและ
ฝกนักเรียนใหรูจักคิดหาเหตุผล วิจารณเปรียบเทียบ สรุปความจริงที่คนควา และเขาใจวาสวนใด
ของแบบเรียนเปนความคิดเห็นสวนตัวของผูแตง สวนใดเปนความจริง 
  4. เปนศูนยกลางใหนักเรียนที่มีความแตกตางระหวางบุคคล ไดรวมเรียนเรื่องเดียวกัน
และเขาใจเรื่องราวในแนวเดียวกัน 
  5. เปนอุปกรณที่มีเน้ือหาวิชาตรงตามหลักสูตร เพ่ือใหนักเรียนศึกษาหาความรูไดตาม
ความมุงหมายของหลักสูตรและตามวัตถุประสงคของโรงเรียน ดังน้ันแบบเรียนจึงมีบทบาทชวย
สงเสริมการปรับปรุงหลักสูตร 
  6. ชวยสื่อความหมายใหครูและนักเรียนเขาใจเนื้อหาเรื่องเดียวกันไดตรงกัน เพ่ือ
ดําเนินการเรียนการสอนใหบรรลุผลสําเร็จ 
  7. ชวยแนะแนวทางใหนักเรียนทดสอบทฤษฏีที่เรียนแลววาเปนจริงหรือไม 
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  สุนีย อัตศาสตร (2526: ญ) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนวาเปนเครื่องมือสําหรับ
พัฒนาผูเรียน เน้ือหาที่มีอยูในแบบเรียนจึงตองมีความหมายทั้งสิ้น เพราะจะชี้ใหเห็นแนวความรู  
วิธีการเรียนรู และการจัดกิจกรรม และแนะนําแหลงความรูใหแกผูเรียนและผูสอน แบบเรียนมีอิทธิพล
สําหรับผูเรียนและผูสอนเปนอยางมาก ทั้งในระดับประถมศึกษาและในระดับมัธยมศึกษา ครูและ 
เด็กนักเรียนมีความผูกพันอยูกับแบบเรียนมากที่สุด อาจกลาวไดวาแบบเรียนเปนหัวใจของการเรียน
การสอน     
  อัมพร  แกวสุวรรณ (2527: 8) กลาวถึงความสําคัญของแบบเรียนตอไปน้ี  
  1. แบบเรียนชวยใหเกิดการฝกทักษะ ในการเรียนภาษาการฝกทักษะการฟง การอาน 
การพูดและการเขียน เปนสิ่งที่ตองกระทําอยูเสมอ การกลาวย้ําซ้ํา ทวน เพ่ือเพ่ิมเติมใหผูเรียน
ชัดเจนในการใชภาษาก็เปนเรื่องที่สําคัญและจําเปน กิจกรรมทั้งหมดนี้ครูจะสามารถปฏิบัติไดงายขึ้น
เม่ือใชแบบเรียนเปนเครื่องชวยในการเรียนและเพื่อการศึกษาเพิ่มเติม 
  2. แบบเรียนเปนสวนของการเสริมสรางความคิดและกระตุนใหเกิดความสนใจอยากที่
จะศึกษาหาความรูตอไป 
  3.  แบบเรียนเปนเสมือนคูมือการเรียนของนักเรียน และเปนคูมือการสอนของครู 
  4.  แบบเรียนเปนแนวทางการจัดกิจกรรมการสอนใหแกครู 
  5. แบบเรียนเปนเครื่องชวยใหนักเรียนไดประเมินผลตนเองและครูไดประเมินผลการ
สอนจากการทํางานของนักเรียนดวย     
  สรุปไดวาแบบเรียนมีความสําคัญ คือ แบบเรียนชวยกําหนดแนวทางการเรียนการสอน
ของผูเรียนและผูสอนใหตรงตามเปาหมายที่วางไวเหมือนกัน และแบบเรียนชวยใหผูเรียนสามารถ
ฝกทักษะในการเรียนพรอมกับสามารถประเมินความเขาใจจากการศึกษาแบบเรียนน้ันไดดวย 
  2.1.3 ประโยชนของแบบเรียน 
  ฮารล อาร เดงลาส (ศักด์ิศรี ปาณะกุล; และคณะ. 2521:6-7; อางอิงจาก Harl R. Denglass. 
1956: 162) กลาวถึงประโยชนของแบบเรียนวา แบบเรียนใหแหลงความรูตางๆ ที่จะใหครูและนักเรียน
ไดศึกษาเพิ่มเติมดวยตนเอง และยังเปนการสรางนิสัยรักการคนควาความรูแกนักเรียนอีกดวย  
แบบเรียนจึงมีสวนชวยสรางสรรคสิ่งดีงามแลวถายทอดนิสัยความรูสึกนึกคิดใหแกผูใช นอกจากนี้
แบบเรียนยังมีอุปกรณตางๆ รูปภาพ กิจกรรมเสนอแนะ แบบฝกหัด บทสรุป ฯลฯ สิ่งตางๆ ที่บรรจุ
ไวในแบบเรียนนี้ นับวาเปนเครื่องมือและอุปกรณที่เปนประโยชนมากสําหรับครูทุกคน เพราะครู
สามารถนําไปใชในการตั้งจุดมุงหมายในการสอน และนําไปใชในการมอบหมายใหนักเรียนไดทํา
แบบฝกหัด หรือใหนักเรียนอานหนังสือมาลวงหนาเพื่อเปนการเตรียมบทเรียนในคราวตอไป และยัง
ชวยใหนักเรียนนําไปใชในการอางอิงเม่ือมีการอภิปรายหนาชั้นเรียน ยังสามารถใชในการฝกทักษะ
การอานจับใจความสรุป และฝกใหนักเรียนรูจักคิดอยางมีวิจารณญาณ (Critical Thinking) โดยมีครู
แนะนําดูแลอยางใกลชิด     
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  บรรลือ พฤกษะวัน (2521: 138) กลาวถึงประโยชนของแบบเรียนไว ดังน้ี 
  1.  อํานวยประโยชนแกครูที่จะใชตรวจสอบเนื้อหาที่หลักสูตรกําหนด คือ เปนเครื่องมือ
สําคัญที่จะใชตรวจสอบเนื้อหาที่หลักสูตรกําหนด ชวยใหครูเขาใจถึงขอบเขตเนื้อหา สาระที่จําเปน  
อันควรอํานวยประโยชนแกเด็กผูเรียน ชวยใหครูสามารถวางจุดประสงคเฉพาะแตละบทเรียนน้ันๆ 
ไดดียิ่งขึ้น ครูอาจมอบหมายกิจกรรมเพิ่มเติม เชน การบาน โดยกําหนดแบบเรียนใหคนควาหา
คําตอบ ทําแบบฝกหัดแลวแตกรณีที่จําเปน ที่จะฝกตามความจําเปน และครูสามารถใชแบบเรียน
เปนแนวอางอิง หรือวางขั้นตอนในการเตรียมการสอนไดดีขึ้น 
  2. อํานวยประโยชนแกผูเรียน คือ นักเรียนสามารถใหแบบเรียนอาน คนควา เพื่อ
ขยายประสบการณ รวมทั้งสามารถเตรียมการมาลวงหนากอนที่ครูจะสอน นักเรียนใชอานตามลําพัง  
เพราะมีภาพชวยเพื่อพัฒนาการอานของตนเองดวยตนเองไดดี นักเรียนไดแบบเรียนทําแบบฝกหัด
ที่ครูกําหนด ทําการบาน หรือทบทวน อาจกลาวไดวาแบบเรียนเปนคูมือของนักเรียนก็ได และ
ผูปกครองสามารถตรวจสอบผลการเรียนของบุตรหลานของตน  ในอันที่จะสงเสริมการเรียนของเด็ก
ทางบานดวย 
  หทัย  ตันหยง (2528: 33-34) ไดกลาวถึงประโยชนของแบบเรียนวามีดังตอไปน้ี 
  1.  เปนประโยชนทางดานทั่วไป 
   (1) หนังสือเรียนเปนหนังสือที่ใชอานไดเชนเดียวกับหนังสือทั่วๆ ไป ตามแหลง
ชุมนุมหนังสือหรือหองสมุด 
   (2)  หนังสือก็คลายกับหองสมุดเคลื่อนที่ที่สามารถคนควาหาความรูตางๆ ไดตาม
ตองการ 
   (3)  หนังสือเรียนทุกเลมใหทั้งสาระความรูและความบันเทิงใจแกผูอาน 
   (4) หนังสือเรียนใหความรูที่แนนอน มีหลักฐานอางอิงเชื่อถือไดมากกวาหนังสือ
ประเภทอ่ืนๆ 
   (5) หนังสือเรียนเปนหนังสือที่หาไดงาย และราคาถูกกวาหนังสือประเภทอื่นเพราะ
มีมาตรฐานในการผลิตและการควบคุมราคาสินคา 
  2.  ประโยชนทางดานครูผูสอน 
   (1) หนังสือเรียนเปนสื่อการสอนประเภทสิ่งพิมพที่มีลักษณะอเนกประสงคอยาง
หนึ่ง 
   (2) หนังสือเรียนเปนเครื่องมือหรือวัสดุหลักสูตรที่ครูสามารถใชตรวจสอบเนื้อหาที่
หลักสูตรกําหนดไดอยางแมนยําถูกตอง 
   (3) หนังสือเรียนจะชวยใหครูเขาใจขอบเขตของเนื้อหาสาระของบทเรียน 
   (4) หนังสือเรียนจะชวยใหครูสามารถวางจุดประสงคในการสอนโดยเฉพาะ
จุดประสงคเฉพาะวิชาไดเปนอยางดี        
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   (5) หนังสือเรียนชวยเปนแนวทางการจัดกิจกรรมและประสบการณสําหรับผูเรียน
เพ่ือใหผูเรียนบรรลุจุดประสงคที่คาดหวังไว 
   (6) หนังสือเรียนสามารถชวยแกปญหาในกรณีจําเปนฉุกเฉิน ซึ่งสามารถใชแทน
แผนการสอนไดเปนอยางดี 
    (7) หนังสือเรียนเปนแหลงวิชาที่สามารถใชเปนจุดเริ่มตนสรางสรรคสื่อการเรียน
การสอนประเภทอื่นๆ ไดอยางกวางขวาง 
  3.  ประโยชนดานตัวผูเรียน 
   (1) หนังสือเรียนเปนคูมือการเรียนรูที่มีประสิทธิภาพอยางหนึ่ง 
   (2) หนังสือเปนแหลงคนควาหาความรูของประสบการณจากบทเรียนในหลักสูตรให
กวางขวางลึกซึ้งยิ่งขึ้น 
   (3) หนังสือเรียนเปนเครื่องมือที่ชวยเตรียมตัวเพ่ือจะเรียนในบทเรียนตอไป 
   (4) หนังสือเรียนชวยพัฒนาทักษะในทางภาษาไดดี 
   (5) หนังสือเปนแหลงวิชาสําหรับจัดกิจกรรมการเรียนรูที่สอดคลองกับบทเรียนได
อยางกวางขวาง   
   (6) หนังสือเปนสื่อพัฒนาผูเรียน ซึ่งเชื่อมความสัมพันธระหวางครูและผูปกครองใน
สวนที่เกี่ยวกับการดูแลการศึกษาเลาเรียนใหดําเนินไปดวยดี 
   (7) หนังสือเรียนจะมีแบบฝกหัด คําถาม ขอเสนอแนะเพื่อเพ่ิมพูนทักษะในการ
เรียนรูอยางตอเน่ือง 
   (8)  หนังสือเรียนชวยแกปญหาภาวะขาดแคลนหนังสืออานสําหรับเด็กไดเปนอยางดี 
   (9) หนังสือเรียนในยุคปจจุบันสงเสริมใหมีเนื้อหาที่นาอาน เชนมีภาพประกอบแปลก 
สีสันสวยสดงดงาม มีเน้ือหาที่เสริมดวยนิทาน นิยาย บันเทิงคดี เพ่ือใหบทเรียนนาสนุก นาเรียน          
ไมนาเบื่อ  
  จากที่กลาวมาจะเห็นไดวาประโยชนของแบบเรียนมีอยูมากมายหลายประการดวยกัน 
ดังจะเห็นไดวาแบบเรียนเปนแหลงความรูที่มีประโยชนตอทั้งผูสอนหรือผูวางหลักสูตรในการเรียน  
และผูเรียน 
 
 2.2 งานวิจัยที่เก่ียวกับแบบเรียน    
 วันเพ็ญ  สกุลทอง (2552: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง การสรางแบบเรียนเรื่องพยัญชนะสําหรับ
ชาวตางประเทศที่มีประสิทธิภาพ โดยไดแบงเนื้อหาแบบเรียนออกเปน 4 หนวย ไดแก 1. หนวย
เสียงภาษาไทย 2. พยัญชนะภาษาไทย 3. อักษรสามหมู 4. อักษรควบกล้ําและอักษรนํา หลังจาก
นั้นผูวิจัยไดนําแบบเรียนใหผูเชี่ยวชาญประเมิน สรุปผลการประเมินดังน้ี การประเมินดานรูปเลมทั้ง 
5 ดานประกอบดวย ขนาดรูปเลม ลักษณะตัวพิมพ รูปประกอบ ลักษณะสี และลักษณะกระดาษ  
คะแนนรวมที่ไดคือ 3.4 แสดงใหเห็นวารูปเลมของแบบเรียนอยูในระดับดี  สําหรับการประเมินดาน



 
 

23

เน้ือหาประกอบดวยความครอบคลุมวัตถุประสงค ความถูกตองของเนื้อหา ความถูกตองของคําอธิบาย  
ระดับความยากงาย แบบฝกสอดคลองวัตถุประสงค คะแนนที่ไดคือ 1.2 แสดงใหเห็นวาดานเนื้อหา
ควรตองปรับปรุงแกไข และผูวิจัยไดนําแบบเรียนมาแกไขใหมีประสิทธิภาพ 
 พรประภา จัตตุวัฒนา (2553: บทคัดยอ) วิจัยเร่ืองการสรางแบบเรียนเรื่อง สระภาษาไทย
สําหรับชาวตางชาติ โดยไดสรางแบบเรียนที่มีเน้ือหาเกี่ยวกับสระภาษาไทย จํานวน 10 หนวยการ
เรียน เนนการอานและเขียนแจกรูปสระเดี่ยว สระประสมและสระเกิน ซึ่งจําแนกตามฐานตําแหนงที่
ทําใหเกิดเสียง แบงเปนสระที่เกินสวนหนา สระที่เกินสวนกลาง และสระที่เกินสวนหลัง ในระดับตางๆ  
หลังจากนั้นผูวิจัยไดนําเสนอแบบเรียนตอผูเชี่ยวชาญไดตรวจสอบ เน้ือหา ภาษา รูปแบบ และให
คําแนะนําเพื่อปรับปรุงแบบเรียนใหมีประสิทธิภาพ ผลการวิจัยสรุปไดวา แบบเรียนเรื่อง สระภาษาไทย
สําหรับชาวตางชาติที่พัฒนาขึ้นเปนแบบเรียนที่ดีสามารถนําไปใชในการเรียนการสอนวิชาภาษาไทย
สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศได     
 อดิสรณ ประทุมถิ่น (2554: บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง การสรางแบบเรียนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาตางประเทศระดับพ้ืนฐานสําหรับนักเรียนชาวตางชาติที่สถาบัน  NUS Extension มหาวิทยาลัย 
แหงชาติสิงคโปรประเทศสิงคโปร กลุมทดลองคือผูเรียนที่ ลงทะเบียนเรียนภาษาไทยระดับพ้ืนฐาน 
(ไทย 1) ที่สถาบัน NUS Extension จํานวน 12 คน เครื่องมือที่ใชในการวิจัยประกอบดวยแบบเรียน
ภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศระดับพ้ืนฐาน แบบทดสอบกอนเรียนและหลังเรียน แบบประเมิน
การแสดงบทบาทสมมุติ แบบทดสอบทักษะการพูดและแบบฝกหัดระหวางเรียน แบบเรียนใชวิธีการ
หาประสิทธิภาพเชิงประจักษ โดยการนําแบบเรียนไปทดลองใชกับกลุมเปาหมายแลวนําผลคะแนน
แบบฝกหัดระหวางเรียน และผลการทดสอบหลังเรียนมาหาประสิทธิภาพของแบบเรียนผลการทดลอง
ปรากฎวาไดแบบเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศสําหรับผูเรียน ชาวตางประเทศ สวนดาน 
ความสามารถภาษาไทยผูเรียนมีการพัฒนาความสามารถการใชภาษาไทย และทักษะการพูดเพิ่มขึ้น 
โดยสวนใหญอยูในระดับดีมาก แบบเรียนไดคาประสิทธิภาพ 82.04 / 81.58 สูงกวาเกณฑที่กําหนด
ไวคือ 75/75 สรุปไดวาแบบเรียนมีประสิทธิภาพสามารถนําไปใชในการเรียนการสอนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาตางประเทศ ที่สถาบัน NUS Extension มหาวิทยาลัยแหงชาติสิงคโปรประเทศสิงคโปร
ไดอยางเหมาะสม 
 ศศิธร มัตซึโมโตะ (2554: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง แบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม เรื่อง 
“ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญี่ปุน กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย คือผูเรียนชาวญี่ปุนซ่ึงกําลังเรียน
ภาษาไทยที่โรงเรียนศูนยพัฒนาภาษาไทย-ญี่ปุน จํานวน 6 คน เครื่องมือในการวิจัย คือ แบบเรียน
ภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม เร่ือง “ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญ่ีปุน มีบทเรียนจํานวน 5 บท และ
แบบทดสอบกอนและหลังเรียน วิเคราะหขอมูลโดยการหาประสิทธิภาพแบบเรียนตามเกณฑ E1/E2 
และการทดสอบ t-test โดยมีจุดมุงหมาย 3 ประการ ไดแก เพ่ือสรางแบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรม
เรื่อง “ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญี่ปุน เพื่อหาประสิทธิภาพของแบบเรียนภาษาไทยเชิง
วัฒนธรรมเรื่อง “ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญี่ปุน และศึกษาความกาวหนาของผลสัมฤทธิ์
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ทางการเรียนของผูเรียนชาวญี่ปุนกอนเรียนและหลังเรียนแบบเรียนนี้ ผลการวิจัยพบวา ประสิทธิภาพ
ของแบบเรียนภาษาไทยเชิงวัฒนธรรมเร่ือง “ดอกไมไทย” สําหรับผูเรียนชาวญี่ปุน ที่ผูวิจัยสรางขึ้นมี
คาเทากับ 96.99/97.20 และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผูเรียนกลุมตัวอยางหลังเรียนแบบเรียนสูง
กวากอนเรียนอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05 
 
3. เอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของกับการสนทนา 

 3.1 เอกสารที่เก่ียวกับการสนทนา 
 การสนทนา เปนสิ่งที่สําคัญและจําเปนสิ่งของมนุษยใชในการดํารงชีวิตอยูรวมกันในสังคม  
เพราะเปนสิ่งที่ทําใหเราสามารถสื่อสารระหวางกันได  ผูวิจัยจึงไดศึกษางานวิจัยที่เกี่ยวของกับการ
สนทนาเพื่อนําไปประยุกตในการทําแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
ดังน้ี 
  3.1.1 ความหมายของการสนทนา 
  สนทนา ตามพจนานุกรมราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 (2546:1119) ใหความหมาย
วาการสนทนา คือ คุยกัน ปรึกษาหารือกัน พูดจาโตตอบกัน เชน สนทนาปญหาบานเมือง สนทนา
สารทุกขสุกดิบ     
  นันทา ขุนภักดี (2529: 131) ไดใหความหมายของการสนทนาวา หมายถึงการที่บุคคล 
2 ฝายมาคุยกัน พูดจาหารือกันเพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซ่ึงกันและกันโดยมีวัตถุประสงคที่สําคัญ
เพ่ือสรางมนุษยสัมพันธ  เรื่องที่นํามาคุยกันหรือนํามาพูดจาหารือกันน้ันไมจํากัด จะเปนเรื่องใดก็ได
ทั้งน้ีขึ้นอยูกับความตั้งใจหรือความพอใจของคูสนทนา ตามปกติคูสนทนามี 2 คน ตางผลัดกันพูด
ผลัดกันฟง  แตบางครั้งอาจเปนวงสนทนาซึ่งมีผูรวมประมาณ  2-5 คน ไมควรมีมากกวานี้เพราะจะ
ทําใหการสนทนาดําเนินไปไมสะดวกและไมราบรื่น 
  สมปราชญ  อัมมะพันธุ (2529: 141) กลาววา การสนทนาคือการแลกเปลี่ยนความคิดเห็น
ในสิ่งที่มีความสนใจรวมกัน ความคิดเห็นนั้นอาจขัดแยงหรือคลอยตามก็ได แตผูสนทนาจะตอง
กําหนดจดจําไวเสมอวาการสนทนาเปนไปเพื่อสรางมิตรภาพ และเพ่ือประโยชนในการแสดงและรับ
ฟงความคิดเห็นซ่ึงกันและกัน มิใชเพ่ือการเอาชนะหรือเพ่ือแสดงความเดนเหนือผูอ่ืน 
  ชิตาภา สุขพลํา (2548: 248) กลาววาการสนทนา คือ การสื่อสารระหวางบุคคล ที่ใช
การพูดจาเพื่อแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งกันและกันของบุคคลตั้งแตสองคนขึ้นไป เพ่ือใหเกิดความ
เขาใจตอกันในเรื่องตางๆ  เปนการสื่อสารที่ไมจําเปนตองมีแบบแผนหรือเตรียมการลวงหนา ไมมี
กฎเกณฑแนนอนตายตัวแตมีความยืดหยุนในหัวขอที่สนทนากันอยางมาก มักใชเพื่อการสราง
ความสัมพันธหรือผูกมิตรไมตรีตอกัน 
  กลาวโดยสรุปแลว การสนทนาจึงหมายถึง การพูดคุยสื่อสารกันของคนจํานวน 2-5 คน 
ในหัวขอเร่ืองที่เปนไปเพื่อสรางความสัมพันธอันดีตอกัน 
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  3.1.2 จุดมุงหมายของการสนทนา 
  นันทา ขุนภักดี (2529: 131-132) กลาววา การสนทนาเปนสิ่งที่จําเปนที่สุดในการ
เสริมสรางมนุษยสัมพันธหรือเสริมสรางความสัมพันธอันดีกับบุคคล ผูที่มีมนุษยสัมพันธดียอม
สามารถอยูรวมกับผูอ่ืนไดอยางมีความสุข เพราะจะมีผูสนับสนุนสงเสริมใหมีความเจริญกาวหนา  
ใหความพึงพอใจ ใหความรักใครนับถือ ใหความจงรักภัคดี ใหความเมตตาปรานี ใหความคุมครอง  
ใหความพึงพอใจ ใหความสรรเสริญ ใหความรวมมือหรืออ่ืนๆ อีกเปนอันมาก ผูที่มีมนุษยสัมพันธดี
ยอมสมหวังในสิ่งที่ตนประสงคเสมอ และยังกลาวถึงจุดมุงหมายของการสนทนา ดังตอไปน้ี 
  1. เพ่ือแลกเปลี่ยนความคิดเห็น ความรู ความเชื่อ หรืออ่ืนๆ ซึ่งกันและกันทําใหมี
ความคิดกวางขวางขึ้น 
  2. เพ่ือจะไดรูจักนิสัยใจคอของกันและกัน ทําใหมีความเขาใจกันดียิ่งขึ้น 
  3. เพื่อจะไดเกิดความสนินสนมกันมากขึ้น อันจะเปนประโยชนตอการชวยเหลือ
เกื้อกูลกันตอไป 
  4.  เพ่ือเปนการผอนคลายความตึงเครียดทางอารมณ ทําใหเกิดความสบายใจ 
  5.  เพ่ือเปนการแสดงออกตามมารยาททางสังคม 
  6.  เพื่อจะไดรับความสําเร็จในการประกอบอาชีพดานตางๆ และในการดํารงชีวิต
ประจําวัน 
  ลักษณา สตะเวทิน  (2536: 153) กลาววาโดยทั่วไปการสนทนามีจุดมุงหมายดังนี้ 
  1.  เพ่ือเปนการแลกเปลี่ยนความรูความคิดซึ่งกันและกันระหวางคูสนทนา  ทําให
ความคิดและประสบการณกวางขวางขึ้น 
  2.  ทําใหรูจักนิสัยใจคอของกันและกัน 
  3.  ทําใหผอนคลายความตึงเครียดทางอารมณ 
  4. ชวยใหประสบความสําเร็จในการประกอบหนาที่การงานและการดํารงชีวิต
ประจําวัน 
  กลาวโดยสรุปจุดมุงหมายของการสนทนา นอกจากจะเปนการเสริมสรางมนุษยสมพันธ
หรือเสริมสรางความสัมพันธอันดีกับบุคคลแลว ยังอาจชวยใหประสบความความสําเร็จในการ
ประกอบหนาที่การงานและการดํารงชีวิตประจําวันอีกดวย 
  3.1.3 ประโยชนของการสนทนา 
  นันทา ขุนภักดี (2529: 141) ไดกลาวถึงประโยชนของการสนทนาวามีดังน้ี 
  1.  ชวยเสริมสรางมนุษยสัมพันธใหเกิดขึ้นอยางแนนแฟน เปนกันเองระหวางมนุษยใน
สังคม ธุรกิจ มิตรสหาย กอใหเกิดความเขาใจที่ดีตอกัน ทั้งในระหวางที่กําลังสนทนาอยู และภายหลังที่
การสนทนาสิ้นสุดลงแลว    
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  2.  ชวยเสริมสรางคุณคาในการแลกเปลี่ยนทัศนะ ความรู ความคิด หรือความเชื่อซ่ึง
กันและกัน ทําใหเห็นแงมุมของปญหาตางๆ มากขึ้น ชวยเพิ่มพูนความรูและสติปญญาแกคูสนทนา
ไดเปนการชวยพัฒนาสังคมมนุษยไดอยางกวางขวาง 
  3.  ชวยฝกปญญาใหฉลาดเฉียบแหลมโดยไมรูตัว เน่ืองจากตองใชความคิดอยางรวดเร็ว
ขณะสนทนาอยูตลอด ไมวาจะคิดออกหรือไมออกหรือคิดในเรื่องที่ซับซอนมากหรือนอยก็ตาม 
  4. ชวยทําใหการสังสรรคสมาคมสนุกสนานเพลิดเพลิน รื่นเริงบันเทิงใจ รูสึกวาเวลา
ผานไปอยางรวดเร็วและมีความสุข 
  5. ชวยระบายหรือคลายความตึงเครียดทางอารมณ ตลอดจนความทุกขกังวลตางๆ  
ทําใหผูสนทนามีความสบายใจขึ้น 
  6. ชวยใหงานอาชีพหลายประเภทที่ตองอาศัยความสามารถในการสนทนากับคน
จํานวนมากอยูเปนนิจไดรับความสําเร็จมากขึ้น เชน อาชีพครู อาจารย แพทย พยาบาล ผูสื่อขาว 
ประชาสัมพันธ พนักงานขายสินคาและขาราชการฝายปกครองทุกระดับ เปนตน ซึ่งแมแตชางถายภาพ
อาชีพบุคคลซึ่งไมจําเปนตองใชความสามารถในการสนทนามากนัก แตถาชางถายภาพไดมีโอกาส
พูดคุยกับผูมาถายภาพอยางเปนกันเองจนทําใหรูสึกสบายใจ ยอมจะทําใหไดภาพที่ปรากฏออกมา
แจมใสดูแลวประทับใจดีกวาภาพถายทันทีโดยที่ไมไดสนทนากันกอน 
  7. ชวยนําทางไปสูการไดประโยชนอยางไมคาดหมายจากการสนทนากัน เชน ไดมองเห็น
แนวทางในการแกปญหาของตน ไดชองทางในการทํางาน ไดทราบขอเท็จจริงที่จะไปใชใหเปนประโยชน
แกอาชีพ เปนตน 
  ลักษณา สะตเวทิน  (2536: 160) กลาวถึงประโยชนของการสนทนาวามีดังตอไปน้ี  
  1.  ชวยเสริมสรางความสนินสนมคุนเคย และความเปนกันเองใหเกิดขึ้น 
  2.  ทําใหเกิดการแลกเปลี่ยนความรูและทัศนคติ 
  3.  สรางความสนุกสนานเพลิดเพลิน และผอนคลายความตึงเครียด 
  4.  ความรูที่ไดจากการสนทนาสามารถนําไปใชประโยชนในการประกอบอาชีพและ
ดํารงชีวิตประจําวันใหประสบความสําเร็จได 
  5.  สามารถนําไปใชเปนแนวทางในการแกไขปญหาตางๆ ใหสําเร็จลุลวงไปดวยดี 
  ชิตาภา สุขพลํา (2548: 249) กลาวถึงประโยชนที่เกิดจากการสนทนาของมนุษย มี
ดังตอไปน้ี   
  1.  ทําใหเกิดการคบหาสมาคม สรางความสัมพันธหรือสรางมิตรภาพตอกัน 
  2.  เปนชองทางชวยใหผอนคลายความเครียด ความวิตกกังวล ไดระบายความทุกขใจ 
  3.  กอใหเกิดความสนุกสนานบันเทิง เพลิดเพลินกับเวลาที่ผานไป 
  4.  กอใหเกิดการแลกเปลี่ยนความรู ความคิด เปดโลกทัศนซึ่งกันและกัน 
  5.  ชวยสรางความเขาใจอันดีตอกันทั้งในขณะที่สนทนาและหลังจากการสนทนาผาน
ไปแลว 
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  6.  ไดฝกทักษะในการสื่อสารทั้งในดานของการสงสาร การใชภาษา การฟงและการ
สังเกต  ซึ่งเปนพ้ืนฐานไปสูการสื่อสารในระดับที่ซับซอนมากขึ้น 
  7.  ชวยใหประสบความสําเร็จในหนาที่การงาน เพราะสามารถสรางความพึงพอใจได
ดีกวา ซึ่งจําเปนมากสําหรับงานในหลายๆ อาชีพ 
  8.  การสนทนาผานสื่อบางประเภท เชน โทรศัพท ที่เราใชกันมากในปจจุบัน เปนการ
เชื่อมโยงความใกลชิด ลดระยะทางความหางไกล ชวยใหเกิดความผูกพัน 
  9. สามารถนําความคิดที่ไดจากการสนทนา มาพัฒนาตนและสังคมได 
  จากที่ไดกลาวมา สรุปประโยชนของการสนทนาไดวาเปนประโยชนอยางมากทั้งตอ
ตัวเอง หรือแมกระทั้งหนาที่การงานที่เกี่ยวของการสนทนา ซึ่งจะนําไปสูการประสบความสําเร็จใน
ชีวิต 
  3.1.4 หลักการสนทนาที่ดี 
  วิจิตร  อาวะกุล (2524: 78-83) กลาวถึงหลักการสนทนาที่ดี สรุปไดดังน้ี 
  1.  มีลักษณะพรอมที่จะสัมพันธพูดคุยกับคนอื่น อยาเปนคนเฉยเมย ขรึม พูดนอย  
ไมสนใจใคร  ตองรอใหผูอ่ืนทักทายตนกอน  เราทักแลวก็ยังไมอยากพูดดวย   
  2.  ปรับตัวใหเขากับคูสนทนาหรือกลุมสนทนา มีเรื่องหลายเรื่องที่ถูกใจเราอยาก
สนทนา และหลายเรื่องที่เราไมชอบ เร่ืองที่เราไมชอบตองพยายามปรับตัวประคอง การพูดคุยให
บรรยากาศดีที่สุดที่เราจะทําได   
  3. ฟงคนอื่นพูดใหมาก เพ่ือนสนทนาจะมีอยู 3 ประเภทใหญ คือ ประเภทชอบพูด
มากกวาฟง ชอบฟงมากกวาพูด ทั้งพูดทั้งฟง แตสวนมากจะเปนผูชอบพูดใหคนอ่ืนฟง จึงควรฟงให
มากสําหรับคูสนทนาประเภทนี้ควรสอดแทรกบาง แตอยาไดโตแยง การเงียบฟงผูอ่ืนสนทนาเปน
การสรางมิตรภาพ  แตอยาเงียบตลอดเวลา 
  4.  ปรับปรุงกริยาทาทางลีลาการสนทนา อยาออกทาทางมากเกินไป ถาเสียงดังเกินไป  
หัวเราะดังเกินไป ควรปรับใหลดลงเสียบาง สุภาพไมหยาบคาย อยาพูดเร็วหรือยืดยาดยานคาง เลา
เรื่องวกวนยาวจนเกินไป  ควบคุมอารมณและทาทางของคนใหไดดวย 
  5. ทุกคนตองการใหคนอ่ืนเคารพนับถือและเห็นดวยกับความคิดของตน การเคารพ
นับถือและใหเกียรติ  ยอมรับฟงความคิดเห็นของคูสนทนาแมจะไมเห็นดวย   
  6. เปนผูมีมารยาทและอัธยาศัยไมตรี บางทานอาจจะคิดวาไมเกี่ยวกัน แตมารยาท
และอัธยาศัยเปนเสมือนนํ้ามันหลอลื่น  ที่ทําใหคูสนทนา  บรรยากาศ  รสชาติดีขึ้น   
  7.  ฝกใหมีความอดทน ในการสนทนากันมีอยูครั้งที่เรามักเกิดความรําคาญหรืออึดอัด
คูสนทนาของเราที่เปนคนชอบพูดวกวนเยิ่นเยอ โออวดความรู ความสามารถ ฯลฯ เม่ือเปนเชนน้ีเรา
ตองใชความอดทน เพื่อรักษามารยารและความสัมพันธอันดี นั้นก็คือ การฝกหัดเปนนักฟงที่ดี   
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  8. สนทนาใหนาสนใจ จากการศึกษาพบวา ผูที่ไดรับความนิยมในการสนทนา ไดแกผู
ที่สามารถที่จะพูดคุยเรื่องตางๆ ไดอยางสนุกสนาน พยายามศึกษาและสังเกตใหรูวาคูสนทนาเรา
สนใจเรื่องอะไร   
  9. อยาพูดแตเรื่องของตัวเอง ควรสนทนาในเรื่องที่เปนประโยชนรวมกัน  
  10. อยาดึงการสนทนาไปสูเร่ืองใหมตลอดเวลา ควรใชวิธีการคอยพูดเสริมเร่ืองที่คู
สนทนากําลังพูดหรือสนใจอยู 
  11. ฝกตนใหมีความชํานิชํานาญหรือความสามารถในการพูดคุย การสนทนานั้น
หมายถึงการพูดคุยที่สุภาพเรียบรอย ถูกตองตามประเพณีความนิยมของสังคมนั้นๆ รวมทั้งการใช
หลักจิตวิทยาอยูตลอดเวลาดวย 
  12. จงเปนคนที่มีทาทีความรูสึกที่ดี มองโลกในแงดี   
  13. จงมีความเปนมิตรที่ดีและแสดงความเห็นอกเห็นใจ 
  14. จงเปนคนราเริงแจมใส อารมณดีและมีอารมณขัน ใชอารมณขันเปนจุดดึงดูด
ความสนใจและผอนคลายหรือเปลี่ยนบรรยากาศ 
  15. จงมีชีวิตจิตใจและมีศิลปะในการแสดงออกในขณะสนทนา ในขณะที่สนทนาจงหัด
ใชสายตา กิริยาทาทางประกอบในการพูดคุย จะชวยใหเร่ืองมีชีวิตจิตใจยิ่งขึ้น แตอยาใหมากเกินไป  
ตองควบคุมไดโดยพิจารณาดูเวลา  สถานที่  บุคคลใหเหมาะสม  
  จากที่กลาวมา สรุปหลักการสนทนาที่ดีวาตองเปนผูที่สามารถปรับตัวไดดี เปนทั้ง      
ผูพูดและผูฟงที่ดี  เปนผูที่มีมารยาทรูจังหวะและความเหมาะสมในการสนทนา    
  3.1.5 ขอควรปฏิบัติในการสนทนา 
  ลักษณา สตะเวทิน (2536: 158) กลาววาขอปฏิบัติในการสนทนา มีดังตอไปน้ี 
  1.  ควรสนทนาเกี่ยวกับเร่ืองที่คูสนทนาสนใจเทานั้น ขณะเดียวกันก็ตองแสดงใหคู
สนทนาเห็นวา เราก็สนใจในเรื่องที่คูสนทนาสนใจดวย 
  2.  ในการสนทนาควรใชสําเนียงที่สุภาพเรียบรอย ใชคําพูดไพเราะ ชัดเจน แตเปน
คําพูดที่แสดงความเปนกันเอง 
  3. การสนทนาจะตองรอบคอบ ระมัดระวังคําพูดอยาใหกระทบกระเทือนคูสนทนาเปน
อันขาด ในระหวางการสนทนาตองไมพูดทับถม โออวด ขัดคอ หรือคัดคานคําพูดของคูสนทนาไมวา
คูสนทนาจะพูดผิด พูดถูก หรือพูดไมงามอยางไรก็ตาม ทั้งน้ีเพ่ือเปดโอกาสใหคูสนทนาไดแสดง
ความคิดเห็นไดอยางกวางขวางที่สุด 
  4. ควรสนทนาถึงสิ่งของวัตถุหรือเร่ืองทั่วๆไปใหมากกวาจะเจาะจงพูดถึงเรื่องตัว
บุคคล  หากจะพูดถึงบุคคลอื่นๆ  ก็ควรพูดถึงในแงดี 
  5.  ถาเรื่องที่กําลังพูดนั้น ผูฟงแสดงทาทีใหเห็นวาไมสนใจ ควรเปลี่ยนหัวขอการ
สนทนาทันที    
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  6. ในการสนทนาพึงระลึกเสมอวาจะตองเปนนักฟงที่ดีควบคูไปกับการเปนนักพูดที่ดี
ดวย กลาวคือ เม่ือถึงเวลาที่ผูฟงจะตองตั้งใจฟงคูสนทนาอยางจริงจัง โดยเฉพาะตองมองหนาผูพูด
เสมอ 
  7.  ขณะฟงควรพยักหนาประกอบการรับฟงพอสมควร  หรือมิฉะน้ันก็ควรทําเสียงเออ
ออตามไปดวย แตตองระวังอยากระทําใหมากเกินไปจนแลดูไมเปนธรรมชาติ นอกจากนั้น ถามีโอกาส
ก็ควรจะซักถามคูสนทนาบางเพื่อแสดงวา เราตั้งใจฟงจริงๆ แตการถามก็ตองดูใหเหมาะสมกับ
อารมณและกาลเทศะ โดยตองสังเกตนคูสนทนาใหดีดวยวาตองการใหซักถามเขาหรือไม 
  8.  เม่ือการสนทนาจะสิ้นสุดลงหรือผูพูดจําเปนจะตองปลีกตัวจากไปกอนควรจะแสดง
ความยินดีที่ไดมาสนทนากับคูสนทนาผูนั้น และแสดงความเสียใจที่มีเวลาอันจํากัดในการสนทนา
ครั้งนี้ดวย    
  จากที่กลาวมา สรุปขอควรปฏิบัติในการสนทนาไดวาตองรอบคอบทั้งในคําพูดและ
กริยาทาทางในการพูดที่เหมาะสม 
 
 3.2 งานวิจัยที่เก่ียวกับการสนทนา   
 พรพิมล ฮาตระวัง (2537: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง ผลของการฝกการใชเทคนิคการถายและ
ขยายขอความตอทักษะการสนทนาโตตอบของนักศึกษา โครงการวิจัยการเรียนการสอนในหองเรียนนี้มี
วัตถุประสงค เพ่ือศึกษาผลของการฝกการใชเทคนิคการถายและขยายขอความตอทักษะการสนทนา
โตตอบของนักศึกษา ผูเขารวมทําการทดลองในครั้งนี้เปนนักศึกษาชั้นปที่ 1 จํานวน 4 คน จาก
ภาควิชาเคมี คณะวิทยาศาสตร ของสถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกลาธนบุรี เครื่องมือที่ใชในการเก็บ
ขอมูลการวิจัยไดแก ขอความที่ถอดจากเทป แบบสอบถาม บันทึกของครู และบันทึกของนักศึกษา 
การปฎิบัติการวิจัยไดศึกษา การสนทนาเปนคูของนักศึกษาทั้ง 4 คน โดยมุงเนนความสามารถใน
การพูดโตตอบการสนทนาไดอยางราบรื่นถึงแมวาจะมีปญหาเรื่องคําศัพท โดยการใชเทคนิคการถาย
และขยายขอความ จํานวนคําพูด/นาที และขอความที่ถอดมาจากเทป จะนํามาศึกษาผลของการฝก
เทคนิคการถาย และขยายขอความตอทักษะการสนทนาโตตอบของนักศึกษา และไดนําขอมูลที่ได
จากเครื่องมืออ่ืนๆ มาเปนเครื่องยืนยันคําตอบใหมีความนาเชื่อถือมากขึ้น ผลของการศึกษาแสดง 
ใหเห็นวาการฝกเทคนิคการถายและขยายขอความ มีผลตอทักษะ การสนทนาโตตอบของนักศึกษา 
3 ดานคือ ดานการเรียนรู ดานเจตนคติ และดานสังคม 1. ดานการเรียนรู เทคนิคนี้สามารถชวยให
นักศึกษามีคุณสมบัติเปนผูพูดที่สามารถโตตอบไดโดยไมทําใหการสนทนาตองหยุดชะงักลง ชวยให
นักศึกษาพูดไดมากขึ้น ชวยทําใหคูสนทนาเขาใจขอมูลที่สื่อสารกันไดอยางถูกตอง และผูเรียนยัง
สามารถนําเทคนิคที่ไดเรียน ไปใชในการอธิบายความหมายของคําศัพทที่ไมเขาใจ 2. ดานเจตนคติ 
การฝกเทคนิคดังกลาวชวยเปลี่ยนทัศนคติที่ไมดีของนักศึกษา ตอการสนทนาภาษาอังกฤษ อีกทั้ง
ยังชวยใหนักศึกษามีความมั่นใจมากขึ้น และมีแรงจูงใจมากขึ้นที่จะสนทนาโตตอบกับคนอื่นโดยใช
ภาษาอังกฤษ 3. ดานสังคม เทคนิคดังกลาวชวยสงเสริมบรรยากาศที่ดีในการทํางานรวมกันใน
หองเรียนของนักศึกษา 
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 กนกวรรณ ชูชีพ (2543: บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง กรณีศึกษาคุณลักษณะของผูดําเนินการ
สนทนาในการวิจัยแบบสนทนากลุม  โดยศึกษาคุณลักษณะของผูดําเนินการสนทนาในการวิจัยแบบ
สนทนากลุม โดยวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ การศึกษารายกรณีนักวิจัยที่มีความรูและมีคุณสมบัติ
เหมาะสม รวบรวมขอมูลจากการสังเกตอยางมีสวนรวม การสัมภาษณอยางเปนทางการและไมเปน
ทางการ การศึกษาเอกสารและดําเนินการวิเคราะหขอมูลดวยการวิเคราะหเนื้อหาและการตีความ
เพ่ือสรุป ผลการวิจัยสรุปไดวาคุณลักษณะของผูดําเนินการสนทนาในการวิจัยแบบสนทนากลุมที่
สําคัญ มีดังนี้ 1) การแตงกายสุภาพเรียบรอย 2) แสดงออกซึ่งสีหนา กริยา ทาทาง คําพูดที่พึงประสงค 
3) ใหเกียรติแกผูเขารวมสนทนา 4) ยอมรับฟงความคิดเห็นที่แตกตาง 5) มีสติปญญาดี ความคิด
ความจําดี 6) มีทักษะความคิดเชิงวิทยาศาสตร 7) มีความรูในวิธีวิทยาวิจัยและเทคนิคตาง ๆ 
8) มีความรูความสามารถทางดานจิตวิทยาสังคม 9) มีทักษะการเขียนรายงานผลการวิจัยที่ดี 
10) มีพฤติกรรมการสื่อสารที่มีชีวิตชีวาและเปนธรรมชาติ 11) มีน้ําเสียงนาฟง เนนเนื้อความเพื่อให
นาสนใจ 12) พูดชัดเจน สื่อสารถูกตองทั้งรูปประโยคและความหมาย 13) เปนผูฟงที่ดีและสามารถ
จับประเด็นสําคัญไดดี 14) มีความรูความเขาใจในหลักการและวิธีการวิจัยแบบสนทนากลุม 
15) มีความเขาใจในวัตถุประสงคและขอบเขตของการวิจัย 16) มีความเขาใจในคําถามการ
สนทนา 17) มีทักษะการกลาวเริ่มตนและจบการสนทนา 18) มีทักษะในการใชคําถามประเภท
ตาง ๆ 19) มีความคิดคลองแคลวเชื่อมโยงขอมูลเพื่อจุดประเด็นคําถามได 20) สรางบรรยากาศ 
ผอนคลายได 21) มีความยืดหยุน และ 22) มีความเขาใจและสามารถใชเทคนิคในการปรับพฤติกรรม  
 รัตนาพร แสนใหญ (2553: บทคัดยอ) วิจัยเร่ือง รูปแบบการสนทนาเพื่อการสื่อสารระหวาง
อาจารยสอนภาษาไทยกับนักศึกษาจีนที่เรียนภาษาไทยเปนภาษาไที่สองของศูนยการสอนภาษาไทย
สําหรับชาวตางประเทศ มหาวิทิยาลัยราชภัฎเชียงราย โดยใชวิธีการวิเคราะหพฤติกรรม บทสนทนา  
การสัมภาษณและการสังเกตพฤติกรรมนักศึกษาจีนที่เรียนภาษาไทยเปนภาษาที่สอง และอาจารย
สอนภาษาไทย ผลการวิจัยสรุปไดวา 1. มีรูปแบบการสนทนาทั้งหมด 3 รูปแบบ คือ กลวิธีการตัดทอน
หรือหลีกเลี่ยง (Reduction or Avoidance Strategies) กลวิธีการทําใหสําเร็จหรือชดเชย (Achievement 
or Compensatory Srategies) กลวิธีรวมมือ หรือ ปฏิสัมพันธ (Cooperative or Interaction Strategies) 
2. ปญหาและอุปสรรคของนักศึกษาคือ จําคําศัพทที่ตองการสื่อสารไมได ไมรูจักคําศัพทนั้นเพราะ
เปนคําศัพทใหม และปญหาของอาจารย คือ สื่อความหมายกับนักศึกษาไดไมมาก เน่ืองจากนักศึกษา
ฟงภาษาไทยไมคอยได ไมมีพ้ืนฐานทางภาษาไทย ทําใหมีปญหาในการสื่อสาร ปญหาที่เกิดจาก
อาจารยสอนภาษาไทย คือ ไมมีพ้ืนฐานทางภาษาไทย ทําใหสื่อสารไมเขาใจ อาจารยบางทานมี
ความรูพ้ืนฐานทางภาษาจีนเพียงเล็กนอย  อาจารยพูดเร็วเกินไป  ทําใหนักศึกษาฟงไมทัน 3. พฤติกรรม
ที่นักศึกษาแสดงออกมากที่สุดคือ  นักศึกษาพูดเลียนแบบตามเสียงที่ไดยินจากอาจารย นักศึกษาใช
เครื่องมือชวยในการสื่อสาร เม่ือไมเขาใจคําศัพท เชน พจนานุกรม พจนานุกรมศัพทอิเล็กทรอนิกส 
ฯลฯ และนักศึกษาทําทาทางเพื่อสื่อสารความหมายของสิ่งที่ตองการสื่อสารกับอาจารย  
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4. งานวิจัยที่เก่ียวของกับแบบเรียนสนทนา 

 อิมธิรา ออนคํา (2553: บทคัดยอ) วิจัยเร่ืองแบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจสําหรับ
ผูเรียนชาวตางชาติ โดยผูวิจัยไดสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจสําหรับผูเรียนตางประเทศ  
ประกอบดวยบทเรียนจํานวน 5 บท ไดแก การถามขอมูลสินคา การชําระเงิน การขนสงสินคา การ
สั่งสินคา และดําเนินธุรกิจ หลังจากนั้น ผูวิจัยนําแบบเรียนไปทําการทดลองเพื่อหาประสิทธิภาพกับ
กลุมตัวอยางที่เปนนักศึกษาจีนที่มีความรูภาษาไทยในระดับกลางจํานวน 23 คน ของคณะบริหารธุรกิจ
สาขาบริหารธุรกิจระหวางประเทศ  ซึ่งเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศเปนวิชาบังคับ
มหาวิทยาลัยหอการคาไทย กรุงเทพมหานคร ผลการวิจัยพบวา แบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจ
สําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ มีประสิทธิภาพตามเกณฑ 88.43/89.82 สามารถนําไปประกอบการ
เรียนการสอนได 
 วัชรพล วิบูลยศริน (2553: บทคัดยอ) วิจัยเรื่องการสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตน
สําหรับผูเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ  โดยที่ประชากรและกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย
เปนนักเรียนที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศและไมมีทักษะการสนทนาภาษาไทย ใน
ระดับชั้น 4,5 และ 6 จํานวน 25 คน ภาคเรียนที่ 1 ปการศึกษา 2552 โรงเรียนรัศมีนานาชาติ 
กรุงเทพมหานคร การวิจัยครั้งน้ีมีจุดมุงหมาย 1. เพ่ือสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยเบื้องตน
สําหรับผูเรียนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ และ 2. เพ่ือหาประสิทธิภาพของแบบเรียน
สนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไดแก 
1. แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ  วิเคราะหขอมูลโดยการหา
ประสิทธิภาพของแบบเรียนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 2. แบบบันทึกคะแนน และ 3. แบบทดสอบ
วัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน ผลการวิจัยพบวา แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับผูเรียน
ภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศมีประสิทธิภาพตามเกณฑ 86.97/87.52 สามารถนําไปใชในการ
ประกอบการเรียนการสอนได 
 ไพลิน  สุกใส (2554: บทคัดยอ) วิจัยเรื่อง แบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับ
ครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ ประชากรและกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยเปนครู
ชาวตางประเทศที่ไมมีพื้นฐานภาษาไทยและเริ่มสอนในปการศึกษา 2553 โรงเรียนนานาชาติ 
กรุงเทพมหานคร เครื่องมือที่ใชในการวิจัยครั้งนี้ ไดแก 1. แบบเรียนสนทนาภาษาไทยเบื้องตน
สําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ วิเคราะหขอมูลโดยการหาประสิทธิภาพของ
แบบเรียนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 2. แบบทดสอบทายบทเรียน และ 3. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
หลังการเรียน มีจุดมุงหมาย 1. เพื่อสรางแบบเรียนการสนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาว
ตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ 2. เพ่ือหาประสิทธิภาพแบบเรียนการสนทนาภาษาไทย
เบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติ ผลการวิจัยพบวาแบบเรียนการ
สนทนาภาษาไทยเบื้องตนสําหรับครูชาวตางประเทศโรงเรียนประชาคมนานาชาติมีประสิทธิภาพ
ตามเกณฑ 82.92/86.58 สามารถนําไปใชประกอบการเรียนการสอนได 
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บทที่ 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 การวิจัยครั้งน้ีเปนการวิจัยเพื่อสรางแบบเรียนเร่ืองแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับ
ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  มีวัตถุประสงคเพ่ือใชเปนแบบเรียนภาษาไทยสําหรับชาวญี่ปุนที่เลนกอลฟใน
ประเทศไทยในการสื่อสารเกี่ยวกับการเลนกอลฟในสถานการณตางๆ  ในการสรางแบบเรียนนี้ผูวิจัย
มีขั้นตอนดําเนินการดังนี้ 
  1. การกําหนดประชากรและกลุมตวัอยาง 
  2. การสรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัย 
  3. การประเมินประสิทธิภาพของแบบเรยีน 
  4. การดําเนินการทดลองหาประสิทธิภาพแบบเรียน 
  5. การใชสถิตเิพ่ือการวิเคราะหขอมูล 
 

1. การกําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 
 กลุมประชากร  
 ประชากรที่ใชในการวิจัย คือ ผูเรียนภาษาไทยชาวญี่ปุนที่เรียนภาษาไทยที่โรงเรียนศูนย
ภาษาพรอมใจ (Promjai Language School)  
 
 กลุมตัวอยาง 
 กลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัย คือ ผูเรียนภาษาไทยชาวญี่ปุนที่เรียนภาษาไทยที่โรงเรียน
ศูนยภาษาพรอมใจ (Promjai Language School) และเลนกีฬากอลฟในประเทศไทย จํานวน 5 คน  
ซึ่งเปนกลุมตัวอยางแบบเจาะจง 
 
2. การสรางเคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย  

 ในการศึกษาวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยไดสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟ
ชาวญี่ปุนโดยดําเนินการดังนี้ 
 2.1 ศึกษาเนื้อหาแบบเรียนภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศ แบบเรียนที่เกี่ยวของ
กับการสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเรียนชาวตางประเทศโดยเฉพาะชาวญี่ปุน และแบบเรียนบท
สนทนา 
 2.2 กําหนดวัตถุประสงคปลายทางการเรียนรูจากแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับ
ผูเรียนชาวญ่ีปุน  ซึ่งวัตถุประสงคปลายทางนี้เปนสิ่งที่ผูเรียนตองไดรับภายหลังจากการเรียนและ
เน้ือหาตองเปนเน้ือหาที่ถูกตองตามหลักภาษา และสามารถนําไปใชไดจริงในสถานการณตางๆที่
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เกี่ยวของกับการเลนกอลฟในประเทศไทย โดยเนนการฟงและการพูดเปนหลัก แบบเรียนจึง
ประกอบ ดวย บทสนทนา  คําอธิบายเพิ่มเติม และแบบฝกหัดทายบทเปนเนื้อหาหลัก 
 2.3 ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ การสรางแบบเรียน แบบทดสอบ และการหา
ประสิทธิภาพของแบบเรียน 
 2.4 กําหนดเนื้อหาโดยการทําแบบสอบถามชาวญี่ปุนที่สนามกอลฟบางไทรคันทรีคลับ 
จังหวัดนครศรีอยุธยา จํานวน 20 คน เม่ือวันที่ 18 พฤษภาคม พ.ศ. 2556 จากนั้นจึงนํามาวิเคราะห
และประมวลเนื้อหาประเด็นที่เกี่ยวของในการกําหนดหัวขอแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับ  
ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
 2.5 สรางแบบเรียนเรื่องบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  จํานวน 5 บท  
ซึ่งจะเปนแบบเรียนที่ผูเรียนสามารถศึกษาไดดวยตนเอง โดยจะมีคําอธิบายเปนภาษาญี่ปุน  และ
บทเรียนจะเขียนดวยภาษาไทย คําอานภาษาญี่ปุน และคําแปลภาษาญี่ปุน โดยจะมีแผนบันทึก
ขอมูล (CD) ประกอบแบบเรียน เพ่ือใหผูเรียนสามารถเลียนเสียงภาษาไทยที่ถูกตองได และให
สอดคลองกับวัตถุประสงคปลายทางในขอ 2.2 บทเรียน ซึ่งประกอบดวย 
   บทที่ 1 เรื่อง  สนามฝกกอลฟ （練習所） 
   บทที่ 2 เรื่อง  จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 
   บทที่ 3 เรื่อง  การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で） 
   บทที่ 4 เรื่อง  การคุยกับแคดดี้（キャディーさんとの会話） 
   บทที่ 5 เรื่อง  ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで） 
 
 จากนั้นจึงนําแบบเรียนเสนออาจารยที่ปรึกษาสารนิพนธ เพ่ือตรวจสอบความถูกตองของ
เน้ือหาแบบเรียน แลวนํามาปรับปรุงแกไขอีกครั้ง 
 2.6 สรางแบบประเมินวัดคุณภาพของแบบเรียน แลวนําแบบประเมินเสนออาจารยที่
ปรึกษาสารนิพนธ  เพ่ือตรวจสอบความถูกตอง  แลวนํามาปรับปรุงแกไขอีกครั้ง 
 2.7 นําแบบเรียนเร่ืองแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน และแบบประเมินวัดคุณภาพของแบบเรียนไปใหผูเชี่ยวชาญ
ดานแบบเรียนและการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาตางประเทศ จํานวน 3 ทาน ตรวจสอบ แลวนํา
ผลการประเมินมาสังเคราะห  และปรับปรุงแกไขแบบเรียน 
 2.8 นําแบบเรียนและแบบทดสอบที่แกไขจากผูเชี่ยวชาญแลว ไปทดลองกับกลุมทดลอง
จากนั้นนํามาแกไขและปรับปรุง 
 2.9 นําแบบเรียนและแบบทดสอบที่แกไขแลวไปทดสอบกับกลุมตัวอยาง โดยประมวลผล
จากแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท และคะแนนเฉลี่ยผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนตามเกณฑ
มาตรฐาน 80/80 
 2.10 นําผลที่ไดมาวิเคราะห สรุป และอภิปรายผล 
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3. การประเมินประสิทธิภาพแบบเรียน 

 การวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยไดดําเนินการประเมินประสิทธิภาพแบบเรียน ดังน้ี 
 3.1 ประเมินโดยการตรวจจากผูเชี่ยวชาญ ผูวิจัยนําแบบเรียน แบบฝกหัดทายบทเรียน
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนและหลังเรียน เสนอตออาจารยที่ปรึกษาและ
ผูเชี่ยวชาญ 3 ทาน เพื่อตรวจสอบเนื้อหา ภาษา รูปแบบ แบบทดสอบ และปรับปรุงแกไขและ
ปรับปรุง 
 3.2 ประเมินโดยการทดลองกับกลุมทดลองและกลุมตัวอยาง 
 หลังจากผูเชี่ยวชาญตรวจสอบและใหคําแนะนําแลว ผูวิจัยรวบรวมขอคิดเห็น และคําแนะนํา
เกี่ยวกับขอบกพรองตางๆ นําไปปรับปรุง แลวนําไปทดลองกับผูเรียนที่เปนกลุมทดลอง 2 ครั้งและ
ทดลองใชจริงกับกลุมตัวอยางจํานวน 1 ครั้ง  
 หลังจากการทดลองหาคุณภาพแบบเรียนกับกลุมทดลอง ผูวิจัยปรับปรุงแบบเรียนและ
แบบทดสอบเพ่ือใหมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น แลวนําแบบเรียนที่ปรับปรุงแลว ไปทดลองใชจริงกับกลุม
ตัวอยางชาวญี่ปุน จํานวน 5 คน เพ่ือหาประสิทธิภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ตามเกณฑ 80/80 
 
ผลประเมินคุณภาพแบบเรียน 
 ผลประเมินคุณภาพแบบเรียนโดยผูเชี่ยวชาญซึ่งแบงเปน 5 ระดับ ดังน้ี 

5  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับมากที่สุด   
4  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับมาก   
3  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับปานกลาง   
2  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับนอย   
1 หมายถึง มีความเหมาะสมระดับ นอยที่สุด 
 

 จากการประเมินของผูเชี่ยวชาญทั้ง 3 ทานไดผลการประเมินดังนี้ 
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ตาราง 2 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
 ดานเนื้อหา 
 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1

     1 เน้ือหาครอบคลุมวัตถุประสงค 2 1 - - -

     2 เน้ือหาถูกตองเหมาะสม - 3 - - -

     3 เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน 2 1 - - -

     4 คําอธิบายถูกตอง 1 2 - - -

     5 ระดับความยากงายเหมาะกับผูเรียน - 1 2 - -

     6 แบบฝกหัดสอดคลองกับวตัถุประสงค 1 - 2 - -

 

 จากตาราง 2 แสดงวาผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ดานเนื้อหาโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับมีความเหมะสมระดับมาก มี
คาเฉลี่ย 4.06 

 

ตาราง 3 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
 ดานรูปเลม 
 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1

     1. การออกแบบหนาปกเหมาะสม สวยงาม 2 1 - - -

     2. ขนาดรปูเลมมีความเหมาะสม 2 1 - - -

     3. เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน 3 - - - -

     4. ลักษณะตัวอักษรเหมาะสม ชัดเจน 1 2 - - -

     5. ภาพประกอบเหมาะสม สวยงาม 1 2 - - -
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 จากตาราง 3 แสดงวาผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ดานรูปเลมโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับมีความเหมาะสมระดับมาก มี
คาเฉลี่ย 4.60 
 
ตาราง 4 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
 ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ 
 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1

     1. เปนประโยชนตอการเรียนภาษาไทยสําหรับผู
เลนกอลฟชาวญี่ปุน 

2 1 - - -

     2. ชวยเปนสื่อในการสอนผูเรียนชาวญี่ปุน 2 1 - - -

     3. ชวยพัฒนาทักษะของผูเรียน 1 2 - - -

 
 
 จากตาราง 4 แสดงวาผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับมีความเหมาะสม
ระดับมาก มีคาเฉลี่ย 4.56 

 

ตาราง 5 แสดงผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  
 ดานแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 
 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1

     1. แบบทดสอบมีความสอดคลองกับ  
        วัตถุประสงค 

1 2 - - -

     2. แบบทดสอบมีความยากงายที่เหมาะสม 2 - 2 - -

     3. คําถามในแบบทดสอบแตละขอชัดเจน 1 2 - - -
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 จากตาราง 5 แสดงวาผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ดานแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนโดยผูเชี่ยวชาญ สวนใหญอยูในระดับมี
ความเหมาะสมระดับมาก มีคาเฉลี่ย 4.33 

 

ตาราง 6 ผลการประเมินคณุภาพแบบเรยีนสนทนาภาษาไทยสําหรบัผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน และ 
 แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนทั้ง 4 ดาน  
 

หัวขอการประเมิน คาเฉลีย่ 
1. ดานเนื้อหา 4.06 
2. ดานรูปเลม 4.60 
3. ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ 4.56 
4. ดานแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิท์างการเรียน 4.33 

รวม 4.39 
 
 จากผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน
และแบบทดทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมีคาเฉลี่ย 4.39 สรุปไดวา ผูเชี่ยวชาญสวนใหญ
ประเมินประสิทธิภาพของแบบเรียนใหอยูในระดับมีความเหมาะสมมาก ดังนั้นจึงสามารถนําไปใช
เปนสื่อสําหรับการเรียนได 
 
4. การดําเนินการทดลองหาประสิทธิภาพแบบเรียน 
 ผูวิจัยไดดําเนินการเก็บขอมูลกับกลุมตัวอยางซึ่งเปนผูเรียนชาวญี่ปุนทั้งหมดจํานวน 5คน 
โดยมีขั้นตอนดังนี้ 
 4.1 นําแบบเรียนไปใหนักเรียน และอธิบายเกี่ยวกับแบบเรียน และใหทําแบบทดสอบ
วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน จากนั้นก็กําหนดวันทดสอบทําแบบฝกหัดทายบทในแตละบท
เพื่อใหนักเรียนไปศึกษาบทเรียนมาลวงหนาทีละบท จํานวน 5 บทเรียน และจะทําการทดสอบใน  
แตละบทจํานวน 5 ครั้ง  ลักษณะแบบทดสอบเปนแบบเติมคําในชองวางของประโยคใหถูกตองโดยมี
คําตอบใหเลือก จํานวนบทละ 5 ขอ ใชเวลาทําครั้งละ 5 นาที และหลังจากการทดสอบทําแบบฝกหัด
ทายบททั้งหมดแลว ใหนักเรียนทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียน ดังมีรายละเอียด
ในการเก็บรวบรวมขอมูลดังนี้ 
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ตาราง 7 แสดงระยะเวลาดําเนินการทดลอง 
 

วันที ่ รายการ เวลา

19 ก.พ. 2557 นําแบบเรียนไปใหนักเรียน  อธิบายเกี่ยวกับแบบเรียน  
และใหทําแบบทดสอบกอนเรียน 

40 นาที

26 ก.พ. 2557 ทดสอบ  บทที่ 1 สนามฝกกอลฟ （練習所） 5นาที

5 มี.ค. 2557 ทดสอบ  บทที่ 2 จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 5นาที

12 มี.ค. 2557 ทดสอบ  บทที่ 3 การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ 
（ゴルフ場の受付で）

5นาที

19มี.ค. 2557 ทดสอบ บทที ่4 การคุยกับแคดดี้
（キャディーさんとの会話）

5นาที

26มี.ค. 2557 ทดสอบ  บทที่ 5 ที่รานอาหารในสนามกอลฟ
（ゴルフ場のレストランで）

5นาที

28มี.ค. 2557 ทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังการเรียนทั้ง 5 บท 20นาที

 
 4.2  นําคะแนนเฉลี่ยของแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของผูเรยีนมาคิดเปนคาเฉลี่ย 
 4.3  หาประสิทธิภาพของแบบเรียน โดยคะแนนเฉลี่ยสัมฤทธิผลทั้งกอนเรียนหลังเรียน 
แลวเปรียบกับคะแนนเฉลี่ยของแบบทดสอบทายบทเรียน 
 
5. การใชสถิติเพื่อการวิเคราะหขอมูล 

 5.1 สถิติคาเฉลี่ย (Mean) ของคะแนนจากแบบบันทึกคะแนนกิจกรรมระหวางเรียนและ
แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังกสรเรียน ใชสูตร (ชูศรี พันธทอง. 2456: 49) 
        

_         ∑X 
X = ______       

     N 
  _ 

เม่ือ  X   แทน   คะแนนเฉลี่ย 

∑X แทน  ผลรวมของคะแนนทั้งหมด 
N แทน   จํานวนผูเรียนซึ่งเปนกลุมตวัอยาง 
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5.2 สถิติหาคาประสิทธิภาพของแบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจ สําหรับผูเรียนชาว 
ตางประเทศ ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 ใชสูตร (ชัยยงค พรหมวงศ; และคณะ. 2520: 495-496) 

       

                 ∑X 
                         ––––– 
                 N 
                     E1 =   _____    X   100 
       A 
   

และ 
 

∑F 
            ––––– 
                   N 
            E2 =   _____    X    100 
       B 
 
เม่ือ E1   แทน ประสิทธิภาพของกระบวนการซึ่งเปนแบบทดสอบในแบบเรียนคิดเปน 

รอยละจากการทําแบบทดสอบทายบทเรยีน 
 E2 แทน ประสิทธิภาพของผลลัพธจากการทําแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง 

เรียนครบทั้ง 5 บทคิดเปนรอยละ 

 ∑X แทน คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท 

∑F แทน   คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิท์างการเรียน 
หลังเรียนครบทั้ง 5 บท 

 N แทน จํานวนผูเรียนซึ่งเปนกลุมตวัอยาง 
 A แทน คะแนนเต็มของการทําแบบทดสอบทายบทเรียน 
 B แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนครบ 

ทั้ง  5 บท 
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บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
 ผลการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดดําเนินการตามหัวขอตางๆ ดังตอไปน้ี 
 
1. ผลการสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
 ผลการศึกษาทําใหไดแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนเพ่ือเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการใชภาษาไทยของผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ดวยแบบฝกหัดทายบทและแบบทดสอบ
วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนตามเนื้อหาแบบเรียนซ่ึงแบงออกเปน 5 บท ดังตอไปน้ี 
  บทที่ 1 เรื่อง  สนามฝกกอลฟ （練習所） 

  บทที่ 2 เรื่อง  จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 

  บทที่ 3 เรื่อง  การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で） 

  บทที่ 4 เรื่อง  การคุยกับแคดดี้（キャディーさんとの会話） 

  บทที่ 5 เรื่อง  ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで） 

 

2. ผลการศึกษาความสามารถในการศึกษาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน 
 กอลฟชาวญี่ปุน ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 หลังจากที่ไดสรางแบบเรียนบทสนทนา
ภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน โดยผานกระบวนการตรวจสอบประเมินผลจากผูเชี่ยวชาญ
ดานเนื้อหา ดานรูปเลม ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ และดานแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ 
จากนั้นก็ไดนําไปทดลองใชกับกลุมทดลอง จึงไดนําแบบเรียนและแบบทดสอบที่แกไขแลวไปทดลอง
กับกลุมตัวอยางจํานวน 5 คน  ไดใชสัญลักษณในการวิเคราะหขอมูลดังตอไปน้ี 

N แทน   จํานวนผูเรียนซึ่งเปนกลุมตวัอยาง 
 X   แทน   คะแนนเฉลี่ย 

∑X แทน คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท 

∑F แทน   คะแนนรวมของผูเรียนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิท์างการเรียน 
หลังเรียนครบทั้ง 5 บท 

E1   แทน ประสิทธิภาพของกระบวนการซึ่งเปนแบบทดสอบในแบบเรียนคิดเปนรอย 
ละจากการทําแบบทดสอบทายบทเรยีน 

 E2 แทน ประสิทธิภาพของผลลัพทจากการทําแบบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง 
เรียนครบทั้ง 5 บทคิดเปนรอยละ 

 A แทน คะแนนเต็มของการทําแบบทดสอบทายบทเรียน 
 B แทน คะแนนเต็มของแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนครบ 

ทั้ง  5 บท 
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3. ผลการศึกษาความสามารถในการศึกษาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาว
ญี่ปุน ตามแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนและหลังเรียน 
 

การวิเคราะหขอมูล 
 ในการวิเคราะหขอมูลผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหดังน้ี 
 1. วิเคราะหขอมูลที่ไดจากคะแนนที่ผูเรียนทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท เพ่ือหา
ประสิทธิภาพของ (E1) 
 2. วิเคราะหขอมูลที่ไดจากคะแนนที่ผูเรียนทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลัง
เรียน  ครบทั้ง  5 บท  เพ่ือหาประสิทธิภาพของ(E2) 
 3. วิเคราะหหาประสิทธิภาพของแบบเรียนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 
 4. วิเคราะหหาประสิทธิภาพจากคะแนนแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน
และหลังเรียน 
 
ผลการวิเคราะหขอมูล 
 การวิเคราะหขอมูลเพ่ือศึกษาประสิทธิภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน  ผูวิจัยไดดําเนินการวิเคราะหตามลําดับดังนี้ 
 1. วิเคราะหขอมูลที่ไดจากคะแนนที่ผูเรียนทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบท เพ่ือหา
คาประสิทธิภาพของ(E1) ซึ่งไดผลการวิเคราะหดังน้ี 
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ตาราง 8 แสดงคะแนนการทําแบบทดสอบทายบทเรียนแตละบทของแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทย 
 สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
 

 
คนที่ 

บทที่ 1 
คะแนนเต็ม 

5 

บทที่ 2
คะแนนเต็ม 

5 

บทที่ 3
คะแนนเต็ม 

5 

บทที่ 4 
คะแนนเต็ม 

5 

บทที่ 5
คะแนนเต็ม 

5 

1 5 5 5 5 5

2 5 5 5 5 5

3 5 3 2 5 4

4 3 3 5 5 5

5 5 5 5 5 5

∑X 23 21 22 25 24

   _ 
X 

 
4.6 4.2 4.4 

 
5 4.8 

E1 92 84 88 100 96

คาเฉลี่ยของ E1 รวม 5 บท เทากับ  92

 
 จากตาราง 8 ผูวิจัยพบวาคะแนนเฉลี่ยจากการทําแบบทดสอบทายบทเรียนของแบบเรียน
บทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน แตละบทคิดเปนรอยละ 84-100 ซึ่งมีคาเฉลี่ย
เทากับ 92 ผานเกณฑประสิทธิภาพตัวแรกที่กําหนดไว (E1 = 80) โดยมีประสิทธิภาพรอยละตามลําดับ
ตอไปน้ี 
 
บทที่ 1 เรื่อง สนามฝกกอลฟ（練習所）                 ประสิทธิภาพ รอยละ 92  
บทที่ 2 เรื่อง จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約）                 ประสิทธิภาพ รอยละ 84 
บทที่ 3 เรื่อง การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ（ゴルフ場の受付で）         ประสิทธิภาพ รอยละ 88 
บทที่ 4 เรื่อง การคุยกับแคดดี（้キャディーさんとの会話）          ประสิทธิภาพ รอยละ 100 
บทที่ 5 เรื่อง ที่รานอาหารในสนามกอลฟ （ゴルフ場のレストランで）  ประสิทธิภาพ รอยละ 96   
 
 ประสิทธิภาพขางตนแสดงวาบทเรียนแตละบทรวม 5 บท ผานเกณฑประสิทธิภาพตัวแรก
ที่กําหนดไว (E1=80) 
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 2. ผลการวิเคราะหขอมูลจากคะแนนที่ผูเรียนไดทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนทั้ง 5 บท เพ่ือหาประสิทธิภาพตัวหลัง (E2) 
 
ตาราง 9 แสดงคะแนนจากการทําแบบทดสอบวัดผลสมัฤทธิ์หลังเรียนแบบเรียนบทสนทนา 
 ภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญีปุ่น ทั้ง  5 บท  
 

 
คนที่ 

คะแนนผลประสิทธิภาพหลังเรียน 
คะแนนเต็ม 

20 

1 20

2 20

3 18

4 19

5 20

∑X 97

                 _ 
X 

19.4

E2 97
 
 จากตาราง 8 ผูวิจัยพบวา คะแนนเฉลี่ยจากการทําแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน
ดวยแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ทั้ง 5 บท คิดเปนรอยละ 97 เปนไป
ตามเกณฑประสิทธิภาพตัวหลังที่ กําหนดไว (E2 = 80) แสดงใหเห็นวาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทย
สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน มีประสิทธิภาพตามเกณฑที่กําหนด ทําใหผูเรียนพัฒนาทักษะการสนทนา
ในสถานการณที่เกี่ยวกับการเลนกอลฟ และเพิ่มพูนความรูดานคําศัพทที่ใชในการติดตอสื่อสารกับ
คนไทยได 
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 3. ผลการวิเคราะหหาคาประเมินประสิทธิภาพของแบบเรยีนตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 
 
ตาราง 10 แสดงคาประสิทธภิาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญีปุ่นตาม 
 เกณฑที่กําหนด (E1/E2 = 80/80) 
 

บทที ่ เร่ือง E1 E2 
1 สนามฝกกอลฟ（練習所） 92  
2 จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 84  
3 การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ

（ゴルフ場の受付で）         

88  

4 การคุยกับแคดดี้ 
（キャディーさんとの会話）

100  

5 ที่รานอาหารในสนามกอลฟ
（ゴルフ場のレストランで）

96  

รวมเฉลีย่ 5 บท 92 97 
 
 จากตาราง 8 ผูวิจัยพบวาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน   
ทั้ง 5 บท มีประสิทธิภาพผานเกณฑที่กําหนด 80/80 โดยมีประสิทธิภาพคาเฉลี่ยทั้ง 5 บทเรียนคือ    
E1 = 92 และประสิทธิภาพคะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนครบทั้ง 5 บท  คือ E2 = 97 
ประสิทธิภาพขางตน แสดงวา แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน มี
ประสิทธิภาพ 92/97 ซึ่งสูงกวาเกณฑที่กําหนด สามารถนําไปใชเปนสื่อการเรียนการสอนหรือ
แบบเรียนที่สามารถใชในการศึกษาดวยตนเองได 
 
 4. วิเคราะหหาประสิทธิภาพจากคะแนนแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน 
และหลังเรียน 
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ตาราง 11  แสดงผลคะแนนแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนและหลังเรียน 
 

คนที่ คะแนนกอนเรียน
คะแนนเต็ม 

20 

คะแนนหลงัเรียน
คะแนนเต็ม 

20 

1 19 20 

2 17 20 

3 17 18 

4 17 19 

5 14 20 

คะแนนรวม 84 97 

คะแนนเฉลีย่ 16.8 19.4 

คิดเปนรอยละ 84 97 
 
 ผลการทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน ผูเรียนทั้ง 5 คน มีคะแนน 19 17 17 
17 และ 14 คะแนนตามลําดับ จากคะแนนเต็ม 20 คะแนน คิดคาคะแนนเฉลี่ย 16.8 คะแนนจาก   
20 คะแนน หรือรอยละ 84 อยูในเกณฑดี เม่ือใหนักเรียนไปศึกษาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทย
สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนแตละบทจํานวน 5 บทเรียน แลวทําการทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน
หลังเรียน ผูเรียนทั้ง 5 คนมีคะแนนเพิ่มขึ้น กลาวคือผูเรียนคนที่1 ซึ่งไดคะแนนจาก 19 คะแนนเพิ่ม
เปน 20 คะแนน ผูเรียนคนที่ 2 ไดคะแนน 17 คะแนนเพิ่มเปน 20 คะแนนผูเรียนคนที่ 3 ไดคะแนน  
17 คะแนนเพิ่มเปน 18 คะแนน คะแนนผูเรียนคนที่ 4 ไดคะแนน 17 คะแนนเพิ่มเปน 19 คะแนน  
คะแนนผูเรียนคนที่ 5 ไดคะแนน 14 คะแนนเพิ่มเปน 20 คะแนน คะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์
ทางการเรียนหลังเรียนผูเรียนทั้ง 5 คนสามารถคิดคาคะแนนเฉลี่ยเปน 19.4 คะแนนจาก 20 คะแนน 
หรือรอยละ 97 อยูในเกณฑดีมาก 
 จึงสรุปไดวา แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนสามารถนําไปใช
เปนสื่อการสอนที่มีประสิทธิภาพได เพราะนอกจากจะมีคาประสิทธิภาพ 92/97 ซึ่งสูงกวาเกณฑที่
กําหนด คือ 80/80 และคะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนหลังเรียนเพิ่มขึ้นจากคะแนน
ทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนจากรอยละ 84 เปนรอยละ 97   
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บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 การสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพน้ัน  
ผูวิจัยไดดําเนินการตามระเบียบวิธีการสรางแบบเรียน และหาประสิทธิภาพของแบบเรียนที่สรางขึ้น
ตามเกณฑมาตรฐาน 80/80 ซึ่งสามารถสรุป อภิปรายผล และมีขอเสนอแนะตอไปน้ี 
 

ความมุงหมายของการศึกษาคนควา 
 เพ่ือสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพตาม
เกณฑที่กําหนด 80/80 
 

ความสําคญัของการวิจัย 
 ไดแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่มีประสิทธิภาพตามเกณฑ 
80/80 และเปนแนวทางในการพัฒนาการใชภาษาไทยของผูเรียน ตลอดจนสามารถใชแนวทางสราง
สื่อการเรียนการสอนภาษาไทยอื่นๆสําหรับชาวตางชาติตอไป 
 

วิธีการดําเนินการวิจัย 
 การศึกษาคนควาครั้งนี้ ผูวจัิยดําเนินตามลําดับขั้นตอนดังตอไปน้ี 
 1. รวบรวมและศกึษาเอกสารและงานวิจัยทีเ่กี่ยวของ 
 2. กําหนดประชากรและกลุมตัวอยาง 
 3. สรางเครื่องมือที่ใชในการวิจัยไดแก แบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟ
ชาวญ่ีปุน แบบประเมินวัดคุณภาพแบบเรียน และแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียน
และหลังเรียน 
 4. นําไปใหผูเชี่ยวชาญตรวจสอบ เพ่ือแกไขปรับปรุง 
 5. นําแบบเรียนที่สมบูรณแลวไปทดลองหาคาประสิทธิภาพของแบบเรียน 
 6. เก็บรวบรวมขอมูลการทดลอง  
 7. วิเคราะหขอมูล 
 8. เสนอผลรายงานการวิจัย  สรุปผล และอภิปรายผล 
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เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัย 

 1. แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน มีจํานวน 5 บท ไดแก 
   บทที่ 1 สนามฝกกอลฟ （練習所） 

   บทที่ 2 จองสนามกอลฟ（ゴルフの予約） 

   บทที่ 3 การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で） 

   บทที่ 4 การคุยกับแคดดี（้キャディーさんとの会話） 

   บทที่ 5 ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで） 

 2. แบบทดสอบวดัผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 
สรุปผลการวิจัย 
 จากการศึกษาวิจัยครั้งน้ีทําใหไดแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเรียนกอลฟชาวญี่ปุน 
จํานวน 5 บท โดยมีเน้ือหาเกี่ยวกับการสนทนาภาษาไทยที่เกี่ยวกับกอลฟในสถานการณตางๆ ไดแก 
ที่สนามฝกกอลฟ การจองสนามกอลฟ การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ การคุยกับแคดดี้ และที่
รานอาหารในสนามกอลฟ มีประสิทธิภาพ 92/97 ซึ่งเปนไปตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว 80/80 
โดยประสิทธิภาพตัวแรก (E1) ของบทเรียนทั้ง 5 บทอยูระหวาง 84-100 ซึ่งมีประสิทธิภาพตัวแรก 
(E1) เฉลี่ยเปน 92 และมีประสิทธิภาพตัวหลัง (E2) เปน 97 แสดงวาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทย
สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนมีประสิทธิภาพเพียงพอที่จะนําไปใชเปนแบบเรียนสนทนาภาษไทย
สําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนได เพื่อใหผูเรียนไดเรียนรูพรอมทั้งเพิ่มพูนคําศัพท และเพื่อใหเกิด
ทักษะในการสื่อสารดวยตนเองไดอยางมีประสิทธิภาพ 
 
อภิปรายผล   

 จากการวิจัยการสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน ผูวิจัย
ไดนําผลการวิเคราะหขอมูลมาอภิปราย ดังน้ี 
 1. จากผลการวิเคราะหขอมูลการสรางแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟ
ชาวญี่ปุน ผลปรากฏวา ผานเกณฑประสิทธิภาพของ (E1) เทากับ 92 และประสิทธิภาพของ (E2) 
เทากับ 97 สรุปวา แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนมีประสิทธิภาพ 
92/97 ซึ่งเปนไปตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว 80/80 และคะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการ
เรียนหลังเรียนเพ่ิมขึ้นจากคะแนนทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนกอนเรียนจากรอยละ 84 เปน
รอยละ 97 แสดงวาแบบเรียนมีประสิทธิภาพ ทําใหผูเรียนเกิดการเรียนรูตามวัตถุประสงค ทั้งน้ีเปน
เพราะการออกแบบและสรางแบบเรียนที่มีประสิทธิภาพเหมาะสมกับกลุมผูเรียน และกลุมตัวอยางให
ความรวมมือในการเก็บรวบรวมขอมูลเปนอยางดี เปนผลใหดําเนินการวิจัยเปนไปอยางราบรื่น จึง
เปนผลสืบเนื่องที่ทําใหแบบเรียนมีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนดไว 80/80  
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 2. จากผลการวิเคราะหขอมูลแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
สามารถไดแบบเรียนบทสนทนาที่มีประสิทธิภาพทําใหผูเรียนมีพัฒนาการในการใชภาษาไทยที่ดีขึ้น 
โดยพบวาผลสัมฤทธทางการเรียนของผูเรียนสูงกวาเกณฑรอยละ 80 ทั้งน้ีเปนเพราะแบบเรียนที่
ผูวิจัยสรางขึ้นโดยการศึกษาเอกสาร ตํารา เกี่ยวกับบทสนทนา การสรางแบบเรียนและหนังสือ
เกี่ยวกับกอลฟ และไดรับการประเมินประสิทธิภาพตามขั้นตอนดังนี้ 
 ขั้นตอนแรก ไดรับการประเมินประสิทธิภาพจากผูเชี่ยวชาญจํานวน 3 ทาน ประกอบดวย
ผูเชี่ยวชาญทางดานแบบเรียนและภาษาไทย ผูเชี่ยวชาญทางดานภาษาญี่ปุน และผูเชี่ยวชาญ
ทางดานกีฬากอลฟ โดยผูเชี่ยวชาญไดประเมินคุณภาพแบบเรียนสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน ทั้งหมด 4 ดาน ไดแก ดานเนื้อหา ดานรูปเลม ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ 
และดานแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน และใหคําแนะนําดานตางๆ จากนั้น ผูวิจัยไดนําไป
ปรับปรุงแกไข จากผลการประเมินคุณภาพแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาว
ญี่ปุนและแบบทดทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนมีคาเฉลี่ย 4.39 สรุปไดวา ผูเชี่ยวชาญสวนใหญ
ประเมินประสิทธิภาพของแบบเรียนใหอยูในระดับมีความเหมาะสมมาก  
 ขั้นตอนที่สอง ไดนําไปทดลองกับกลุมยอยที่ไมไชกลุมตัวอยาง โดยการใหแบบเรียนบท
สนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนใหนักเรียนไปศึกษาดวยตนเอง จากนั้นจึงใหทําแบบ
ฝกทายบทและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน ผูวิจัยทําการสัมภาษณดานเนื้อหา ภาษา 
รูปแบบ และรวบรวมขอบกพรองนําไปปรับปรุงแกไขใหแบบเรียนถูกตองและมีประสิทธิภาพสูงสุด 
แลวจึงนําไปทดลองจริงกับกลุมตัวอยางจํานวน 5 คน ผลปรากฏวาแบบเรียนทุกบทผานเกณฑ
ประสิทธิภาพมีผลสูงกวารอยละ 80 แสดงวาแบบเรียนมีประสิทธิภาพตามเกณฑมาตรฐานที่กําหนด
ไว 80/80     
 อยางไรก็ตาม เปนที่นาสังเกตวาคาประสิทธิภาพรอยละของแตละบทเรียนมีความแตกตาง
กัน คาประสิทธิภาพรอยละของบทเรียนแตละบทเม่ือเรียงจากมากไปหานอย ไดแก การคุยกับ 
แคดดี้（キャディーさんとの会話）ที่รานอาหารในสนามกอลฟ（ゴルフ場のレストランで）

สนามฝกกอลฟ（練習所）การคุยกับเจาหนาที่สนามกอลฟ （ゴルフ場の受付で）และจองสนาม
กอลฟ（ゴルフの予約）โดยมีคาประสิทธิภาพรอยละเรียงจากมากไปหานอย ดังตอไปนี้ รอยละ
100 รอยละ 96 รอยละ 92 รอยละ  88 และ รอยละ 84  
 จากผลคาประสิทธิภาพขางตน บทเรียนที่มีคาประสิทธิภาพรอยละสูงที่สุด 100 คือ บทเรียน
ที่ 4 การคุยกับแคดดี้ （キャディーさんとの会話）ถึงแมผูเรียนจะไดคะแนนสูงถึงรอยละ 100 แต
แบบเรียนก็มีความเหมาะสมตามระดับของผูเรียนแลวเพราะผูเชี่ยวชาญไดประเมินประสิทธิภาพ
ดานเนื้อหาสวนใหญอยูในระดับมีความเหมะสมระดับมาก มีคาเฉลี่ย 4.06 ดังน้ัน จึงสามารถ
วิเคราะหไดวาสาเหตุที่ทําใหผูเรียนสามารถทําแบบทดสอบและไดคะแนนเต็มทุกคนในบทนี้ มี
ดังตอไปน้ี ประการแรก บทนี้เปนบทเรียนที่ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนมีความสนใจที่สุดและตรงกับความ
ตองการของผูเรียน จึงทําใหผูเรียนใหความใสใจและทุมเทกับการเรียน ซึ่งตรงกับแบบสอบถามของ
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ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่ผูวิจัยไดทําการสํารวจกอนการสรางแบบเรียนบทสนทนานี้ เพ่ือรวบรวม
ขอมูลเกี่ยวกับความตองการใชภาษาไทยในสถานการณตางๆ ของผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนที่ตอบวา 
“การคุยกับแคดดี้” คือสถานการณที่ผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนอยากรูมากที่สุด ประการที่สอง คือ ผูเรียน
สามารถนําคําศัพทและสํานวนที่ไดเรียนจากบทเรียนนี้ไปใชไดในสถานการณจริงไดทันที และ
ประการสุดทาย คือ เน้ือหาของแบบเรียนบทสนทนานี้เหมาะสมกับผูเรียนทุกระดับ 
 ลําดับตอมามีคาประสิทธิภาพรอยละ96 คือบทเรียนที่ 5 ที่รานอาหารในสนาม 

กอลฟ （ゴルフ場のレストランで）เปนอีกบทเรียนหนึ่งที่ผูเรียนทําไดคะแนนสูง เน่ืองมาจาก
บทเรียนไมเพียงแตใชในสถานการณที่เกี่ยวกับการเลนกอลฟเทานั้น การสนทนาในรานอาหารยัง
เปนเนื้อหาที่ตองใชเปนประจําอยูแลวในชีวิตอยูแลว จึงทําใหผูเรียนคุนชินและยังมีโอกาสไดฝกฝน
บอยครั้งถึงแมจะไมไดไปเลนกอลฟ จึงทําใหไดคาประสิทธิภาพสูงเปนลําดับที่สอง   

 ลําดับที่สามมีคาประสิทธิภาพรอยละ 92 คือบทเรียนที่ 1 สนามฝกกอลฟ （練習所）เปน
บทเรียนที่ทําคะแนนไดสูงเปนลําดับสามและคะแนนมากกวารอย 90 ซึ่งก็ถือวาคาประสิทธิภาพอยู
ในเกณฑสูงปานกลางจากบทเรียนทั้ง 5 บท ซึ่งเน้ือหาหลักในบทเรียนน้ีจะประกอบดวยเรื่อง ตัวเลข
และคําลักษณนาม เรื่องตัวเลขเปนเรื่องที่นักเรียนคุนชินอยูแลวจึงสามารถทําไดดี แตเร่ืองคําลักษณ
นามเปนเรื่องที่มีหลักการที่ใชในการกําหนดคําลักษณนามของภาษาไทยและภาษาญี่ปุนแตกตางกัน
มาก ผูเรียนจึงจําเปนตองฝกฝนเพื่อสามารถใชคําลักษณนามในภาษาไทยไดอยางถูกตองและ
เหมาะสม 

 ลําดับรองสุดทายมีคาประสิทธิภาพรอยละ 88 คือบทเรียนที่ 3 การคุยกับเจาหนาที่สนาม
กอลฟ（ゴルフ場の受付で）เปนบทเรียนที่ผูเรียนไดคาประสิทธิภาพต่ํากวาบทเรียนอ่ืนๆ  ซึ่งเปน
บทเรียนที่ผูเรียนอาจมองขามและคิดวาไมจําเปนจึงอาจทําใหความใสใจในบทเรียนนอยลง ประกอบ
กับเน้ือหาที่มีไวยากรณและคําศัพทที่ไมคุนชินจํานวนมาก สงผลใหคาประสิทธิภาพในบทเรียนนี้ไม
สูงเหมือนบทอ่ืนๆ   

 สุดทายบทเรียนที่มีคาประสิทธิภาพรอยละนอยที่สุดในจํานวน 5 บท คือบทเรียนที่ 2 จอง
สนามกอลฟ（ゴルフの予約）ซึ่งมีคาประสิทธิภาพรอยละ 84 % บทเรียนนี้นอกจากจะมีคําศัพท
จํานวนมากที่ผูเรียนไมคุนชินและไมคอยมีโอกาสไดใชในชีวิตประจําวันแลว ยังเปนเรื่องที่ไมวาชาว
ญี่ปุนหรือชาวตางชาติตางตองใชเวลาในการจดจําและการฝกฝนอยางสม่ําเสมอ  

 2. คาประสิทธิภาพของแบบเรียนรวมทั้ง 5 บท และผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนของผูเรียนสูง
กวาเกณฑรอยละ 80 ทั้งน้ีก็เน่ืองมาจากแบบเรียนบทสนทนาฉบับน้ี เปนแบบเรียนที่สรางขึ้นตรง
ตามความตองการของผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน  ผูเรียนไมวาจะอยูในระดับตนหรือระดับสูงก็สามารถที่
ใชแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนได โดยเฉพาะผูเรียนที่เปนผูที่ชื่น
ชอบการเลนกอลฟอยูแลว หรือผูเรียนที่สนใจตองการเลนกอลฟในเมืองไทยก็สามารถใชแบบเรียน
เลมน้ีใหเกิดประโยชนได สอดคลองกับ ศักดิ์ศรี ปาณกุล และคณะ (2021:1-6) ที่กลาวไววาหนังสือ
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แบบเรียนมีบทบาทสําคัญในการจัดระเบียบของเนื้อหาวิชา และชวยใหบรรลุวัตถุประสงคของการ
สอนและเปนวัตถุการสอนที่ใชอยางกวางขวาง  

 แบบเรียนจึงเปนสื่อการสอนที่เขาถึงไดงาย และประกอบกับแบบเรียนบทสนทนาฉบับนี้ 
จะมีเน้ือหาที่ครบถวนและผูเลนกอลฟสามารถนําไปใชไดจริงแลว ยังประกอบดวยรูปภาพประกอบ
บทเรียน แบบฝกหัด คําศัพท และแผนบันทึกขอมูล (CD) ประกอบแบบเรียน ที่ผูเรียนสามารถศึกษา
ไดดวยตนเองอยางเพลิดเพลิน ซึ่งตรงกับคํากลาวของ ฮารล อาร เดงลาส (1956: 162) ที่กลาววา
แบบเรียนเปนแหลงความรูตางๆ ที่จะใหครูและนักเรียนไดศึกษาเพิ่มเติมดวยตนเอง แบบเรียนจึงมี
สวนสรางสรรคสิ่งดีงาม  

 นอกจากนี้แบบเรียนยังมีอุปกรณตางๆ รูปภาพ กิจกรรมเสนอแนะ แบบฝกหัดฯลฯ สิ่งตางๆ 
ที่บรรจุไวในแบบเรียนน้ี นับวาเปนเครื่องมือและอุปกรณที่เปนประโยชนมาก แตถึงกระนั้นผูเรียนก็มี
ขอเสนอแนะวาควรปรับขนาดของหนังสือใหมีขนาดเล็กลงกวานี้ เพ่ือความสะดวกในการพกพาไปที่
สนามกอลฟหรือตามสถานที่ตางๆ ผูวิจัยจึงไดปรับขนาดแบบเรียนจากขนาด A4 เปนขนาด A5 
ผูเรียนจึงสามารถเรียนดวยตนเองตามความตองการ เรียนไดทุกเวลา ทุกสถานที่ ใชสําหรับเรียนรู
คําศัพทหรือบทสนทนาที่เกี่ยวกับกอลฟโดยเฉพาะ ซึ่งตรงกับคํากลาวของ หทัย ตันหยง (2528: 33-
34) ที่วาหนังสือก็คลายกับหองสมุดเคลื่อนที่ที่สามารถคนควาหาความรูตางๆ ไดตามตองการและ
หนังสือทุกเลมใหทั้งสาระและความบันเทิงใจแกผูอาน และผูเรียนยังมีความคิดเห็นเพ่ิมเติมวา
นอกจากตัวอักษรภาษาไทย และคําอานภาษาไทยที่เปนภาษาญี่ปุนแลว ควรมีคําอานภาษาไทยที่
เปนตัวสัทอักษร ถึงแมวาผูเรียนบางคนจะเคยเรียนการอานเขียนภาษาไทยมาแลวก็ตาม แตตองใช
เวลานานในการอานตัวอักษรภาษาไทย และการอานจากคําอานภาษาไทยที่เปนภาษาญี่ปุน (อักษร
คาตากาคะ) ก็ไมสามารถออกเสียงที่ถูกตองได และผูเรียนสวนใหญคุนเคยกับการใชสัทอักษรและ
สามารถอานไดอยางรวดเร็วและถูกตอง ผูวิจัยจึงแนะนําใหผูเรียนฟงแผนบันทึกขอมูล (CD) ซึ่งจะ
ทําใหออกเสียงภาษาไทยไดถูกตอง   

 และเน่ืองจากแบบเรียนฉบับน้ีเปนแบบเรียนบทสนทนาที่เนนการสื่อสารระหวางผูเลนกอลฟ
ชาวญี่ปุนกับชาวไทย ชิตาภา สุขพลํา (2548: 248) กลาววาการสนทนา คือ การสื่อสารระหวาง
บุคคล ที่ใชการพูดจาแลกเปลี่ยนความคิดเห็นซ่ึงกันและกันของบุคคลสองคนขึ้นไป เพ่ือใหเกิดความ
เขาใจตอกันในเรื่องตางๆ มักใชเพ่ือสรางความสัมพันธหรือผูกมิตรไมตรีตอกัน ซึ่งตรงกับวัตถุประสงค
ของแบบเรียนฉบับนี้ที่เนนการฟงและการพูดภาษาไทยเพื่อการสื่อสาร ที่จะทําใหผูเลนกอลฟ    
ชาวญ่ีปุนสามารถสื่อสารสิ่งที่ตองการกับชาวไทยได ทําใหผูเลนกอลฟชาวญี่ปุนไมตองกังวลเรื่อง
การสื่อสารภาษาไทย และสามารถสนุกเพลินเพลิดการเลนกอลฟในเมืองไทยไดมากยิ่งขึ้น สอดคลอง
กับ ลักษณา สะเตเวทิน (2536: 160) ที่กลาววา การสนทนาชวยสรางความสนินสนมคุนเคย และ
ความเปนกันเองใหเกิดขึ้น ทําใหเกิดการแลกเปลี่ยนความรูทัศนคติ และสรางความสนุกสนาน
เพลิดเพลิน และผอนคลายความตึงเครียด ซึ่งจะทําใหเกิดการเรียนรูไดดีขึ้นอีกดวย  
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ขอเสนอแนะ 

 1. ควรสรางแบบเรียนสําหรับผูเลนกอลฟชาติอ่ืนที่ไมใชชาวญี่ปุน เพราะนอกจากชาวญี่ปุน
แลว ยังมีผูเลนกอลฟอีกหลายชาติที่ชื่นชอบการเลนกอลฟที่เมืองไทย เชน ภาษาอังกฤษ ภาษา
เกาหลี ภาษาจีน  เปนตน  
 2. ควรสรางแบบเรียนสนทนาภาษาไทย โดยอาจพัฒนาเปนสื่อมัลติมีเดีย หรือหนังสือ
อิเล็กทรอนิกสตอไป เชน การดําน้ํา มวยไทย การเรียนทําอาหาร การเรียนงานฝมือ เปนตน 
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ภาคผนวก  ก 
หนังสือขอเชิญเปนผูเชี่ยวชาญ 
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ภาคผนวก  ข 
หนังสือขอความอนุเคราะหเพื่อการวจิัย 
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ภาคผนวก ค 
คําชี้แจงในการใชแบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 

แบบทดสอบผลสัมฤทธิท์างการเรียน 
แบบประเมนิคุณภาพของแบบเรียนและแบบทดสอบ 

วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 
(ตัวอยางการทดสอบกอนและหลังเรยีนของกลุมตัวอยาง) 
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คําชี้แจงในการใชแบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
 

1. แบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสําหรับแบบเรยีนบทสนทนาภาษไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน  
ชุดนี้ประกอบดวยแบบทดสอบจํานวน 20 ขอ 

 
 1.1 แบบทดสอบใหเลือกคําตอบใหตรงตามภาพ จํานวน 2 ขอ 
 1.2 แบบทดสอบใหเลือกคําตอบใหถูกตอง  จํานวน 5 ขอ 
 1.3 แบบทดสอบใหเติมบทสนทนาใหถูกตอง จํานวน 5  ขอ 
 1.4 แบบทดสอบใหจับคูคําที่มีความหมายตรงกัน  จํานวน 8 ขอ 
 

2. แบบทดสอบผลสัมฤทธิ์ทางการเรียนสําหรับแบบเรยีนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุนน้ี สรางขึ้นสําหรับใชในการทดสอบผูเรียนชาวญี่ปุนที่ไดศึกษาแบบเรียนบท
สนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน เพ่ือวัดความรูความเขาใจทั้งกอนและหลัง
การเรียนรู 

 
3. ขั้นตอนการใชแบบทดสอบ 

 3.1 ใหผูเรียนทําแบบทดสอบกอนที่จะศึกษาแบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรบัผูเลน
กอลฟชาวญี่ปุน  
 3.2 ใหผูเรียนศึกษาบทเรียนตามลําดับดงันี้คือ 
 
  (1)  ฟงซีดี (CD)  บทสนทนากอน 1 ครัง้เพ่ือทดสอบความเขาใจของตนเองใน
เบื้องตน 
  (2)  ศึกษาคําศัพททั้งหมด 
  (3)  ศึกษาคําอธิบายเพิ่มเตมิ 
  (4)  ศึกษาบทสนทนาและฟงซีดีอีกครั้งเพ่ือความเขาใจในความหมาย 
        และการออกเสียงที่ถูกตองแมนยํา 
  (5)  ทําแบบฝกทายบทและตรวจสอบคําตอบในเฉลยแบบฝกทายบท 
 
 3.3 หลังจากผูเรียนไดศึกษาแบบเรียนและทําแบบฝกทายบทของแตละบททั้งหมดแลว  
      ก็ใหผูเรียนทําแบบทดสอบนี้อีกครั้ง 
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แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
プレテスト＆ポストテスト 

 
จํานวนทั้งหมด  20 ขอ              合計 20 問

คะแนนรวม 20คะแนน       20 点満点 

1. คําสั่ง : จงเลือกคําตอบใหตรงตามภาพ ( 2 ขอ 2คะแนน ) 
     問題：タイ語でクラブの名前を選んで下さい。（2 問各 1 点） 
 
 
1.  
 
 
 
 
 
 
 
 
          _______________ 

 
 
2.  
 
 
 
 
 
 
 
            
               _______________ 

 

a. (หัว)ไม 
         （フア）マーイ 

b. ที 
ティー 

c. (ไม)พัท 
マーイパット 

d. (หัว) เหล็ก 
    （フア）レック 
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2. จงจับคูคําทีม่ีความหมายตรงกัน ( 8 ขอ 8 คะแนน) 
 問題：同じ意味のことばを選んで下さい。（８問各 1 点） 
 
 

_____1. 71     a. คน 
           コン 

_____2. ゴルフボール    b. กอน 
        ゴーン 

_____3. 予約する    c. ชอบ 
        チョープ 

_____4.みなさん     d. ไมกอลฟ 
         マーイゴープ 

_____5.少し     e. ที ่
        ティー 

_____6.好き     f. เจ็ดสิบเอ็ด 
           ヂェットシップエット 

_____7.先に     g. ทุกคน 
        トゥックコン 

_____8.人前     h. จอง 
        ヂョーング 

       i. นิดหนอย 
        ニットノイ 

       j. ลูกกอลฟ 
          ルークゴープ 
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3. จงเติมบทสนทนาใหถูกตอง ( 5 ขอ 5คะแนน ) 
      問題：下の会話を完成して下さい。（５問各 1 点） 
 
 
 
3.1 A :  ________________ 
      B :  210 บาทครับ 
  ソーングローイ イーシップ バート クラプ。 

 
3.2 A : ________________ 
      B : หลุม 15 คะ 
  ルム シップハー カ。 

3.3 A :  ________________ 
      B :  ตมยํากุง 
  トムヤムグング。 

 
3.4 A : ลูกอยูที่ไหนครับ 
   ルーク ユー ティーナイ クラプ。 
      B :  ________________ 
 
3.5 A : แลวอาหารละครบั 
  レーオ アーハーン ラ カ。 

          B : ________________ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

a. จะรับอะไรดีคะ 
    チャ ラップ アライ ディー 

f. ขอลูกกอลฟ 3 ถาดครับ 
    コー ルークゴープ サーム タート クラプ。 

e. ตอนนี้กี่โมงคะ 
      トーンニー ギーもーング カ。 

d. นี่หลุมอะไรครับ 
    ニー ルム アライ クラプ。 

b. อยูทางโนนคะ 
    ユー ターング ノーン カ。 

c. ขอเครื่องดื่มกอนนะครับ 
    コー クルアンドゥーム ゴーン ナ クラ
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4. จงเลือกคําตอบที่ถูกตอง ( 5 ขอ 5 คะแนน ) 
 問題：適当な答えを選んでください。（５問各 1 点） 
 
 

1. ขอลูก ( กอลฟ ) 2 __________ครับ 
 コー  ルーク（ゴープ）２＿＿＿クラプ。 
 

a. ใบ  b. ถาด  c. ลูก  d. อัน 
    バイ              タート           ルーク           アン 

 
2. จะจองสนามกอลฟ___________คะ 

ヂャ ヂョーング サナーム ゴープ＿＿＿＿カ。 

a. ทุกคน  b. หลุม  c. ชื่อ  d. เม่ือไหร 
    トゥックコン    ルム        チュー       ムアライ 
 
3. กอลฟยาก___________สนุกมากครับ 

 ゴープ ヤーク＿＿＿サヌック マーク クラプ。 

a. แต  b. แลวก ็  c. ไว  d. ได 
   テー         レーオゴー        ワイ        ダーイ 

 
4. ___________ตรงนี้กี่หลาครับ 

＿＿＿＿トローングニー ギーラー クラプ。 

a. จาก  b. ที่   c. แต   d. ไป 
   チャーク      ティー          テー        パイ 

 
5. ดิฉันมากจากญี่ปุน คุณ___________คะ 

 ディシャン マー ヂャーク イープン クン＿＿＿＿カ。 

 a. อะไร  b. เม่ือไหร  c. ละ  d. แลว 
       アライ      ムライ              ラ         レーオ 
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ภาคผนวก ง 
แบบประเมนิคุณภาพของแบบเรียนและแบบทดสอบ 

วัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรยีน 
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แบบการประเมินคุณภาพ 
แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 

แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน 
(สําหรับผูเชี่ยวชาญ) 

 
คําชี้แจง : โปรดทําเครื่องหมาย  ลงในชองที่ตรงตามความคิดเห็นของทานโดยพิจารณาเกณฑ
ความเหมาะสม 

    ซึ่งแบงเปน 5 ระดับ ดังน้ี 
5  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับมากที่สุด   
4  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับมาก   
3  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับปานกลาง   
2  หมายถึง มีความเหมาะสมระดับนอย   
1 หมายถึง มีความเหมาะสมระดับ นอยที่สุด 

เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น
5 4 3 2 1 

1. ดานเน้ือหา   

     1.1 เน้ือหาครอบคลุมวตัถุประสงค   

     1.2 เน้ือหาถูกตองเหมาะสม   

     1.3 เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน   

     1.4 คําอธบิายถูกตอง   

     1.5 ระดับความยากงายเหมาะกับผูเรยีน   

     1.6 แบบฝกหัดสอดคลองกับวัตถปุระสงค   

2. รูปเลม   

     2.1 การออกแบบหนาปกเหมาะสม สวยงาม   

     2.2 ขนาดรูปเลมมีความเหมาะสม   

     2.3 เน้ือหามีประโยชนตอผูเรียน   

     2.4 ลักษณะตัวอักษรเหมาะสม ชัดเจน   

     2.5 ภาพประกอบเหมาะสม สวยงาม   
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เร่ืองที่ประเมนิ ระดับความคิดเห็น
5 4 3 2 1 

3. ดานคุณคาและประโยชนที่ไดรับ   

     3.1 เปนประโยชนตอการเรียนภาษาไทยสําหรับผูเลน
กอลฟ 
          ชาวญ่ีปุน 

  

     3.2 ชวยเปนสื่อในการสอนผูเรียนชาวญ่ีปุน   

     3.3 ชวยพัฒนาทักษะของผูเรียน   

4. แบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ทางการเรียน   

     4.1 แบบทดสอบมีความสอดคลองกับวตัถุประสงค   

     4.2 แบบทดสอบมีความยากงายที่เหมาะสม   

     4.3 คําถามในแบบทดสอบแตละขอชดัเจน   

 
 

ความคิดเห็นและขอเสนอแนะอื่นๆ 
 
…………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………… 
…………………………………………………………………………………………………………… 
 
 
              ลงชื่อ.........................................................ผูประเมิน 

 (………………………………………………) 
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ภาคผนวก จ 
แบบเรียนบทสนทนาภาษาไทยสําหรับผูเลนกอลฟชาวญี่ปุน 
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ประวติัย่อผูท้าํสารนิพนธ ์
 

ชื่อ   ชื่อสกุล   นางสาวเกศสุดา  กลบัวุ่น 

วนัเดอืนปีเกดิ   27 มถุินายน 2527 

สถานทีเ่กดิ   จงัหวดัสตูล 

สถานทีอ่ยู่ปจัจบุนั  858  ถนนสุขมุวทิ  แขวงพระโขนง เขตคลองเตย 

กรงุเทพมหานคร  10110 

ตําแหน่งหน้าทีก่ารงานปจัจุบนั ครภูาษาไทย 

สถานทีท่ํางานปจัจบุนั โรงเรยีนศูนยภ์าษาพรอ้มใจ (Promjai Language School)  

 อาคารไบโอเฮาส ์สุขมุวทิ 39 เขตวฒันา กรุงเทพมหานคร   
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 พ.ศ.2540  ระดบัประถมศกึษา 
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สาขาภาษาญีปุ่่น  

จากมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์

 พ.ศ.2555  ประกาศนียบตัร   

สาขาการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 

จากมหาวทิยาลยัศรนีครนิทรวโิรฒ 
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